The Service of Matins
MvAun Ttob ‘Aylouv MeAietiou, AvTioyeiag tThe REYAIANG
Memory of St. Meletios of Great Antioch

Maui Greek Orthodox Christian Mission
Metropolis of San Francisco
Greek Orthodox Archdiocese of America
Service held at Saint Theresa Church
Kihei, Maui, Hawaii
(Dated: February 12, 2022)



Maui Greek Orthodox Christian Mission Project
for a Daily Sequential Hymnal in English

Liturgical Texts courtesy from the following:
Holy Cross Press
50 Goddard Avenue, Brookline, Massachusetts

The Greek Orthodox Metropolis of Denver
4550 East Alameda Avenue, Denver, Colorado
Fr. Seraphim Dedes
7900 Greenside Ct., Charlotte, North Carolina
Holy Transfiguration Monestary

Brookline, Massachusetts

Narthex Press
North Ridge, California

Music courtesy and copyright from the following:

Fr. Seraphim Dedes
7900 Greenside Ct., Charlotte, North Carolina

Holy Cross Greek Orthodox School of Theology
50 Goddard Avenue, Brookline, Massachusetts



Contents

I ROYAL OFFICE

1. The Enarxis

A.

Blessed is our God

B. Heavenly King
C.
D. The Royal Hymns

Trisagion

1. Troparion of the Cross
2. Kontakion of the Cross
3. Theotokion

. Ektene

II MONASTIC NOCTURNES

2. Enarxis of the Orthros

A.
B.
C.

D.

Glory to the Trinity
Introductory Verses
Hexapsalmos

1. Psalm 3

2. Psalm 37 (38)

3. Psalm 62 (63)

4. Psalm 87 (88)

5. Psalm 102 (103)

6. Psalm 142 (143)

Great Synapte (Litany of Peace)

IIT MORNING VIGIL

3. Alleluia

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

[ N N T~ T NS R e e

o © © 0w o

13
15
17
20
23

31



A. Apolytikion
B. Theotokion
C. The Little Litany — For all the powers...

The Kathismata

A. Kathisma I

Theotokion

Evlolgetaria for the Dead.
Kathisma II

Theokotion

= 9 aw

IV . MORNING PRAISE

5.

6.

10.

11.

12.

Psalm 50 (51)

Oikoi
A. Kontakion
B. Oikos

C. Synaxarion

. The Katavasias of the Odes

. Magnificat and 9th Ode

A. Heirmos

B. Little Litany — For all the powers of heaven...

. The Exaposteilaria

A. Theotokion

Lauds — The Psalms of Praise

Great Doxology

Intercessory Litany

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

33
34
35

37
37
39
41
o4
o6

o7

60
60
60
61

62

63
70
70

73
74

75

79

81

ii



13.

14.

15.

16.

17.

Aposticha
A. Theotokion

It is good to give thanks...

Trisagion Prayers

The Apolytikion of the Day
A. Theotokion

The Apolysis
A. Ektene
B. Dismissal

C. Conclusion

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

38
90

91

91

93
95

96
96
103
104

iii



1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS
A. Blessed is our God

ATAKONOX
DEACON

EOlovyntoc 6 Ococ nudv tdvtote, VOV xal Gel ®ol €lC ToUC alidvac TGV aldvmy.
)

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

AAOX
PEOPLE
Aurv.
n |
b’ [ [
(7 s
wl— v =4
oJ
A - men
B. Heavenly King
ATAKONOX
DEACON

A6 ool 6 Oeog NUBY, 86Za coL.

Glory to You, O God, glory to You.
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C Trisagion 1 THE ENARXIS

Bootheb ovpdvie, Iapdochnte, 10 [vebua tfig dhndeiog, o tavtayol tapomy xol té nédvia TAnedyY,
0 Unoowpodg @V ayadey xol {wfic yopnyodc, Erde xal oxfvwoov ev Nulv xol xaddpicov MNudc
amo mdone xNAdog xol oidcov, Ayadé, Tag Puydc NUGY.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

AAOX
PEOPLE
Auryv
h Il Il
yt — i
DL o "
[y
A - men
C. Trisagion
ANATNQYXTHY
READER

"Ayioc 0 Bedg, dytog Toyupode, dytoc Addvatoc, Erénoov Hudc. (€x Y')
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

A6Za Toatpl xal Tigs xal Ayl ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic ol oidSvag tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Havaryla Tewde, Eréncov nudic. Kopte, hdodnt toig duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®dencoyv
Tac avouiog NUiv. "Ayie, éntoxedan xal tacon tac dovevelo HuGY, Evexey To 6vOUUTOC GOL.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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C Trisagion 1 THE ENARXIS

Kopie, erénoov. Kopie, Eréncov. Kiptie, Erénoov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Toatpl xal Tigs xal Ayl IIvedyott. Kol vOv %ol del, xal €lc tolg oidSvag tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Idep Nuésv 6 €v tolg obpavolc, aytaoiftw 10 6voud cou. Eidétn 1) Bactielo cou. Ievninte
10 VéANUd cou, ¢ €v obpave xal éml tfic yfic. Tov dptov AuEY TOv Emololov 50¢ iV
orjuepov. Kol dpeg nuiv 1o ogethrjuota Nuesy, O¢ xol NUelg dpieuey tolg ogetietang Nuasy. Kol
un eloeveyung Nudc eig melpaouoy, ahhd pboo Hudc ano 1ol tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

ATAKONOX
DEACON

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit, now and ever and to the ages of

ages.

AAOXY

PEOPLE

Aury
n | |
p’ A | |
(7o &
w [= w A=
o

A - men
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C Trisagion 1 THE ENARXIS

D. The Royal Hymns

1. Troparion of the Cross

ANATNQYXTHY
READER

Yooov, Kipie, T0v Aadv cou xal LAGYNoOV TNV xhnpovouiay cou, vixag toig Pacthebol xotd
BoapPdewmy 8wpeoluevog, xol T0 6OV QUALTTWY O Tol XTavpol cou ToAlTEuUa.
O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

Aod&o Tatpel xol Y6 xat Avyie ITveduort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

O Uwiele év 1@ Ltavpd exovoing, Tf Enwmviue cou xouvf] ToAitela ToUS oixTipuols cou
dwpnowt, Xptote 0 Ocdg- ebppavov €V Tf] BUVAUEL Cou TOUC TLOTOUG PBacthels MUy, vixag
YORPNYEY a0TOlG xoTd TEY TOAEUlWY- THY cuppaylay Eyoley THY o1y, OTAOV Elphvng, ANTTNTOV
TEOTALOV.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.

3. Theotokion

Kol vOv xo def, %ol eic Tobg aidSvag Tav adedvewy. Aunv.

Now and ever, and to the ages of ages. Amen.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

Ipootaota @oPepd xol dxataloyuvte, un mopldne, Ayadr, tac ixeoiog MUY, TovOUVNTE
Ocotoxe- othpiiov ‘Opdoddlnv molteiav, 6ile obe Exéhevoog Bacthelely, ol yopryet av-
Tolg oUpavoUey THY VixNy- BLOTL ETEXEC TOV OdV, UéVN eODAOYNUEVN,.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy
Theotokos. Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to

rule, and grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

ATAKONOX
DEACON

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd T0 péya EAeog Xou, deduedd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"Eti 6eopeda Unep 16V e0oefBev xol Opdod6Zwy XetoTioviy.

Again we pray for pious and Orthodox Christians.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )

| Lk
Lo__ rd,have mer_cy. Lo_ rd, have mer__ cy. Lo_ rd,have mer__ cy.

ATAKONOX

DEACON

"Et 8edpeda Ungp tol (dpytepatinol Poduod) Mudsv (tol delvog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eMénoov. Koipie, Enénoov. Kipie, Erénoov. )

f) | | |
1 |
g —*"ed 4 ==
Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy
5
I ————r— [ N N N s B i
—e—1—— ]
[J) S~ — O
y. Lo rd, have mer____ cy.
ATAKONOX
DEACON

Ot eheruwy xal guidvipnrog Oedg Undpyel, xol ool Ty 86&av avaméunouey, 16 Hatel %ol
6 YIS xal 16 Ayl Hveduatt, vOv xol det xal eic Tolg al@Bvog TiBY aidvmy.
Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

XOPOX
CHOIR

Auv.

(intoned) Amen.
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E  FEktene 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS
A. Glory to the Trinity

XOPOX
CHOIR

‘Ev évopatt Kuplou evhdynoov, Ildtep.

(intoned) In the name of the Lord, Father, bless.

ATAKONOX
DEACON

AdbZa Tfj ayla xal opoovsiey xal {wonotd xol adupéty Telddt, ndvtote, VOV xal del, xal €ig
TOUC alBdVIC TAV alMVLY.
Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

AAOXY

PEOPLE

(ApAv. )
n |
i S— 1
D4 o =D
o

A - men
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

B. Introductory Verses

ANATNQXTHY
READER

AbZo v LiioTolrg O xol emt Yiic eiprivn, Ev dvdporolg eddoxio. (Ex y’)

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

Kopte, o yethn pou dvolelc, xol 0 atdua pou dvayyehel ty diveatly cou. (bic)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)

C. Hexapsalmos

AAOX
PEOPLE

1. Psalm 3

Kopte, Tt émindiovincoy ol 9ABovtéc ue; [loAhol EnavioTavton €n’ EUE.

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

ITohhol Aéyouat Tf] Yuyfi pou- Olx €0t owtnplor adTE €V TG Ot adTo.

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

XU 0¢, Kopie, dvtihAntwe pou €, 86&a pou xal DYESY THY xEPaAY pou.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

Pwvii uou mpog Koplov éxéxpala, xal Enrxoucé pou €€ Gpoug aylou adTob.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

Eyo 6 éxoufiny xol Umvwoo: e€nyépiny, 6t Kdpltog avtinidetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 9



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

OU gofnifoopo anod pLELEDWY Aol &Y xUXAe cUVETLTIVEUEVWY oL

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.

Avdota, Kipie, cicodv ue 6 Oede pou, 6Tt oL Endrtadag ndvtag Toug Exdpalvovtde uot potolwe,
O0OVTAG APUPTWALY oUVETEUAC.

Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my
enemies; You have broken the teeth of sinners.

Tob Kuplou 1 cwtnpla, xol €nl TOv Aadv cou 1) ebhoyio cou.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

‘Eyo exowriny xol Unvwoa- €€nyépiny, 6Tt Kiplog avtihietal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

Kopie, un 16 Yuuds couv EAEyEng pe, unde tfj opyf] cou mudevong pe.

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

‘Ot o BEAN cou Everdynody uot, xol Encothotac En’ EUE THV YEIRd cou.
)

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

Ouvx oty laoig v Tf] capxt pou ano mpoonmmou Tiic 6y Tic cou, oux EoTLy elprivn €V TOlg 6GTEOLG
UOU GTO TEOCMTOU THBV AUURTIEYV UOU.

There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones
in the face of my sins.

“O1u ol avoplon pou Lrepfipay TV xe@ahiy wou, woel goptiov Bapl ERapivincay En’ EUE.

For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 10



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Ipoooleoav xol Ecdmnoay ol UOAWTES POV AT TEOCHTOL TG dpEocHVNE Hou.

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.

‘Etohaundenoa xol xatexdugpiny €ng téhoug, GANY Ty Aupay oxuionmdlnwy ETopELdUnyV.
I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

‘Ot ol Yoan pou Emificinoay Eumanyudtonv, xal oux €oTiy {aolg €v Tf) copxt Lou.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

‘Exoxydnv xol Etometvainy €ng o@ddpa, euduny and otevaypol THg xaediag Lou.

[ am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

Kopie, évavtiov cou ndoa # Emtdupio pou, xol 6 oTevaypog wou and 6ol oux dnexplfn.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

H xapdio wou Etapdyin, eyxatéhmé ye 1) loy s wou, xol T0 ¢ig T&v 6pYahuesy pou xol adTo
o0x €0TL PET’ Enob.
My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

Ot gihot pou xal ol mAnciov you é€evavtiac wou fyyiooay xal EoTnoay, xol ol EYYLoTd UoU ATo
uoxpdley EoTnoay.
My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin

stood afar off.

Ko €€efidlovto ol {ntobvteg thv uyrv pou, xal ol {ntolvieg Ta xoxd pot EXGANCUY LoTondTn-
ToG, ol BOMOTNTAC OANY THY NUEEAY EUEAETNOAV.
And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Eyo 0 Goel x0@og 0Ux 1x0uov xol Goel GAaAog 00X dvolywy TO oToud auTob.
But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.

Kol yevouny doel dvipwrog obx axolmy xal oux Eywy €v T¢ oTopoTL abTol EAEYUOUC.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

"O1 énl ool, Kipie, Aimioa- ob eloaxolor, Kipe 6 Oedg povu.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

"O1 cinov- Mrrote €myopddol pot ol €ydpol pou- xol €v ¢ cohevdijvon médac Uou Em’ Eue
EUEYANOPENUOVTICAY.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

men spoke boastful words against me.

Ot éyo eic pdotiyac EToog, ol 1) GAyNdwY Uou EVOTLOV LoV ECTL BLd TOVTOC.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

"O1u v avoploy pou £ye avaryyehds xol pepyuviow Unep Tiic duaptiog wou.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

Ol 8¢ &y dpol pou L&ot xol xexpatalwvtar UTEp EUE, ol ETAnIUVinoay ol uoolviéc ue adixwe.
But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Ol avtomod{dovTég Yot xoxd avTl sryod@y EVOLEBAANOY Ue, ETel xaTedinxov dyodncivny.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

My eyxotaninng ue, Kopie 6 Oeog pov, un dnootiic an’ euot. Ilpdoyeg eig v Boridedv you,
Kopie tiic owtnplag pou.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

3. Psalm 62 (63)

‘O Oeoc¢ 6 Oede Pou, Tpoc ot OpVpll.
O God, my God, to You I rise early at dawn.

‘Edldncé oe 1) Yuyn wou, TocanAic oot 1 6dps uou, Ev Y] EorUw %ol dBdTe xol avide.
My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

4 2 ~ c 7’ 4 ~ 9 ~ \ 7 /7 \ \ 4
Oltwe €v 18 ayie Geiny oot Tob BelV ThHY dLVaUly cou xal ThHY B6Lay cou.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

‘Ot xpelocov 10 €hedg oou Unep (wdg: T& yelln pou émouvéoouat oe.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

Oltwe ebhoyrion oe év Tfj Cof] pou, xol €v 16 ovouati cou dpdd TaC YElPdS Uov.

So shall T bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Q¢ éx otéatog %ol moTNTOG EUmAnoveln 1) Yuyn wou, xol yelln dyahhdoews oivésel TO 0TOUA
Hou.
Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

Ei euvnuoveudy cou enl Tiic otpwuviic pou, v tolg dpldpolg EuercTwy Eig ot

If I remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

ot eyeviping Bonddg pou, xol v tf] oxény &Y TTEPLYWY Gou dyahhLdcouL.

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

"Exolhin 1) duyr you onlow cou, guob o6& dvterdBeto 1 deid cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Altol 6¢ i pdtnv eltnoay Ty Puynv pou, cioeAeloovar eig Té xat@ToTa TH Yiic: Tapado-
Ufioovton €ig yelpag poupaiag, Hepldeg dAWTEXWY EcoVTaL.
But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

‘O 6¢ Pacthete edgpaviriosTar £ml ¢ O, enarveloeton 8IS O OUVOWY £V AUTE, OTL EVEQEAYT
OTOUN AAOOVTGY BB
But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the

mouth of those who speak unjust things is stopped.

‘Ev 10i¢ dplpoig Euerétov cic oé- ot eyeviping Bondog pou, xol év tfj oxény 6V tTeplywy
COU QY UAMACOUL.
At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

"Exolhfin 1 duyr| wou omlow cou, guob ot dvtehdBeTo 1) 6e€Ld cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Ao6Za Toatpl xat Tids xat Ayl IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Aurv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Alnholia. Alknholia. Alknholia. Ad&a col, 6 Ocde. (Ex Y’)
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Kopte, érénoov. (€x v')

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

4. Psalm 87 (88)

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Aunyv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Kipie 6 Oeog tiic owtnplog wou, fuépog Exéxpada xol €v vuxTi Evavtiov cou.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioeh¥étw evomdv cou 1) mpooeuy ) Loy, xAivov 10 olic cou eig Ty dénciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

‘Ot emhnodn xox@v 1) Guyn wou, ol 1 {wr wou TE &odn Ry yLoE.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

IpooehoyicUny yetd @V xatofouuvoviwy eic Adxxov, Eyeviiny woel dvipntog dBorintoc, €v
vexpolg ehediepog,
I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

woel Tpaupation xadeddovieg Ev Tdpw, GV oux Euvhoing €ti, xol avTol €x Tfic YeElpds cou
anoodnooy.
I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

o 4 2 4 7 2 ~ \ 2 ~ 7
Edevtd ye €v Adinw xatwTtdTte, €V oX0TEWVOIC xol €v oxid YovdTtou.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

5 Z

En’ eue eneotnplydn 6 Yupdg cou, ol TévTag ToLG HETEWELOUOUE GOU EMHYAYES ETL EUE.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘BEudxpuvag toUg yvemotolg pou an’ éuol, E0evto pe BoAuyuo Eautoig,

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

Ol 6¢@dahyol pou Hodévnoay ano trwyciog: Topedddny xal oUx EEemopeudUNY.
I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.
exéxpala mpog of, Kipie, 6Any thv fuépay, Slemétaca TEOg OF TAG YEIPAS Lov.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

M1, toic vexpoic tofoeig Yaupdola; ) lotpol dvaoTticouct xol Eouoroyricovtal ot
No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may
give thanks to You?

\ 14 7’ 2 ~ 4 \ /4 /7 \ A\ 2 14 4 2 ~ 2 7’
M) Sunyroetad Tig €v 16 Tdpe O EAedC Gou ol THY GARUELdY cou €V Tf] dnwAely;

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

M1 yvooifoeton €v 16 oxoTel Td Yowpdold cou %ol 1) Bixatocdvr oo €v Y| ETAEANCUEVY;
No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

Kéryd mpoc of, Kipie, éxéxpala, xol 0 mpwt 1) Tpooeuyr Lou tpogddoel ot.
But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

“Iva tt, Kopie, anedeic thv Guynyv pou, anooteégels 10 Tpdonndy cou an’ Euob;

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?
Htoyog el Eyo xal €v xomolg Ex vedTNTog Uov, Lhwielg Bt Etamevaydny xol eEnmophiny.

[ am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘En’ éue dufjidov al opyai cou, ol pofeplopol cou é€etdpaldy e,

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

EXUXAWOEY e WOEL LOWE OANY TNV NUEEAY, TEPLECYOV UE HL.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

‘BEudxpuvag an’ euob gliov xal mAnciov, xal ToU¢ yVvewoTolg pou ano Tahamweiag.
Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

Kipie 6 ©eoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioeh¥étw evomdy cou 1) mpooeuyn wou, xhivov 10 olg cou eig Ty 0énciy uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

2 ’ C / \ 7 /7 4 \ 2 / \ P4 \ </ ] ~
EoAoyel, 1) duyr| povu, tov Kdprov, xaf, ndvto T Evioc wou, to dvoua to dytov adtod.

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

Eoloyer, 0 fuyr| pou, tov Kiplov, xal uf) émhavidvou ndoog tag avtanodooelg adtol.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Tov edhatebovta Tdoog T4 dvouiag cou, TOV IOUEVOV TEoUS TAC VOGOUS GOU.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Tov hutpoluevoy éx @opdic Thv {wnv cou, TOV oTe@avolvTd ot €v EAEEL %ol OixTIpUOIC.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Tov éummAédvta €v ayodolg thy embuplay cou, avoxouviolrioeToar &g detol 1) VeoTng cou.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

Iowsv ehenuocivag 6 Koplog xal xgiuo téot Tolg dOXOUUEVOLS.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

‘Eyvopioe tag 000L¢ adtol 168 Mwiof), toig vioig Topanh ta YeAfuoto adtol.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

Oixtlpuwy xol ekefuwy 6 Koplog, poxpdduuoc xol molvéreog: oux eic téhog opyloUfoeTa,
000E €lg TOV alGsvor unviel.
The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

OV xotd tag dvoplac NUGBY Emoinoey NUiy, 00dE xaTd TaC duopTiog NUEBY AVTATEdWHEY APLY,
He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

to our sins.

otL xata 10 Uhog ToD ovpavol ano tiic yiic éxputainoe Kipiog 10 €ieog abtol émt Tolg
pofouuévoug auToY.
For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

Ko)” 660V anéyouoty avatolol amo SUCUEY, EUAXPUVEY ag’ UGSV TG dvoulag Nuy.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Kodig olxtiper mathp viole, extipnoe Koplog tolc goBouuévoug adtdy, 61t adtog Eyve To
TAdouo MUY, Euvioln 6Tt yolc Eouev.
Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassionon those who fear

Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"Avipwnog, moel yopTog ol Huépon avTol- Moel dviog ol dypol, oltwe €avivioet.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

Ot mvebua otijhdey €v adtéd, xol o0y Omdplet, xal oLx EmyvahoeTal €Tt TOV TOTOV aUToU.
For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

To ¢ Eheog 100 Kuplou and 1ol aidsvog xal Ewg ol aiédvog €ml Tolg pouBouuévoug altoy,

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

%ol 1) OtxarocVyn adTol €Tl ulolg LIBY, Tolg QUAdocoUGL THY Bl xny adTol Xol PeUVNUEVOLS
BV EVIOADY avTol Tol motfioou adTdc.
And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

Koproc év 165 obpavs nroipace tov Ypdvov abtol, xal 1) Bactielor adtol ndvTwy deomdlet.

The Lord in heaven has prepared Histhrone, and His kingdom rules over all.

Evloyeite tov Kiptov, mévteg ol "Ayyelot adtol, duvatol ioy i, tolobvieg tOv Aoyov avtob,
Tol axolow tfic Quviic TV Aoywy adtol.
Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Ebhoveite Tov Klplov, tdoot al Auvduetc adtol, Acttoupyol altod), Ttotobvtec 1O Y€ NI adTOoU.
b ) b

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Edvloyeite tov Koplov, mévta ta épya adtol, v mavtl Tomew Tiic deonoteiog adtol- eUAdYEL, 1
dhuyr| wou, Tov Koplov.

Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my
soul. (2)
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Ev navti tone tfic deomotelug adtol- ebAoyel, 1 Yuyn pou, Tov Kiplov.

In every place of His dominion; bless the Lord, my soul.

6. Psalm 142 (143)

Kopte, elodxovcov tiic tpooeuyfic pou, Evirtica thy dénoty you év tfj dindeia cou, elodnovcdy
uou €v 1fj dcanoclvy cou-
O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

xol ) eioéling cic xploty uetd ol 6ovhou cou, 6Tt oL dixauwifoeTal EVOTIOY cou Tl (&V.
And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

"Ot xatedindey 6 eydpog Ty Quyhv pou, Etameivwoey eic yHiv v Lwhy you,

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

EXAOOE pE €V OXOTEWVOIC OC VEXPOUC ailGsvog: ol Mxndlacey En’ Eue TO mvelud you, €v Euol
etopdyin N xoedio pou.
He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

‘BEuvioinv nueptv doyaionv, eueiétnoa v ol Tolg €Yol GOU, €V TOLAUAGCL THV YELPEY Gou
EUEAETWV.
I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

Atemétaoa Tpog oe TAC YElpds wou- 1) Yuyr wou o¢ YT dvudpds cot.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Toyb eiodxovcdy pou, Kopie, E€éhine 16 nvelud pov.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

M, arooteédne T0 mpdowndY cou dn’ Euol, xal ouowwtcoua Tolg xataBaivoucty €ic Adxxov.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.

Axouctov Toinody yol o mpwl To EAedC cou, 6TL ETl ool HATow.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

I'vopiody pot, Kople, 666v, v 1] topeloopo, 6Tt Tpog o€ floa TNV Puyhv Lou.
Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to

You.

‘Eehol ye éx tév Eydpdsv pou, Kipte mpog ot xatéguyov.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

ABoESY e tol motely to Féhnud cou, 6Tl oL €l 6 OcdC uou.
)

Teach me to do Your will, for You are my God.

To mvelud cou 10 ayadov 6onyroel pe ev Y1 ebdela- Evexev tol 6vouutdg cou, Kipie,
Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

name’s sake, O Lord.

Choeig Ye, €v Tf] duanoclvy cou é€dlelc éx VAlpewe v Quynv pou- xal €v T Eréel cou
eZoholpeloeic Tolug Eydpolc Uou
In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

xal dmoAelc mdvTag ToLg VABovtag Ty Yuyry wou, 6Tl Eye 6oUAGC cou elut.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 21



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Eicdxouody pou, Kipie, ev 1f] dixonoclvy cou- xol ur eloéling eig xplowy petd tol dodiou
oou.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)

To mvelud cou 1o ayadov 6onyroe pe ev Y1 eLela.

Let Your good spirit lead me on a level path!

AbZa Toatpl xal Tigs xal Ayl IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €lg ol oidSvag tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Adldnhotio. Alinhotio. Alknhotio. AdZa cot, 0 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

AN nholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Ococ.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

XOPOX
CHOIR

AN nhotio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Ococ.
(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

D. Great Synapte (Litany of Peace)

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eiprivn) 1o Kupiou dendduey.
In peace let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tic dvewdev eiprvng xal tfic cwtnplag @V Puydv Huasy, ol Kuplou dendiuey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

Trep tic elpvne ol olunaviog xéouov, eotadeiog @V ayiwyv Tob Ool "Exxinoiv xol
Tfic TV TavTwy Evioewe, Tob Kupiou dendduey.

For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the
union of all, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

Lo rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

“Trep Tob dylou oixou tolToL, Xl TEY YeTd ToTews, evhafeiag xol péBou Ocol clotdvTwy ev
aut, Toh Kuplou dendduey.
For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

Lo_ rd,have mer_ cy.
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D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

Trep 1@V eVoePBY xal ‘Opdodolwy Xpiotioviy, ol Kuplou dendduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuev (tod deivoc), Tob twiou mpeoButepiou, Tiic €v XptoTtd
otoxoviog, Tovtog Tob xhripou xal tol Aaot, Tol Kuplou denddsuey.
For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

Lo__rd,have mer_____ cy.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 25



D Great Synapte (Litany of Peace) 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

ATAKONOX
DEACON

"Trep tol eboefolc Nuasv Edvoug, mdong dpyfic xal é€ouciag Ev abtd, Tol Kuplou denldduey.
For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tfic toAewe TadTng, TdoNg TOAEWS, YWEoS Xol TEBV TioTEL 0lxoiVTKY €V adtalc, ToDKuplou
oeNIESuEY.
For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 26
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ATAKONOX
DEACON

Trep euxpaciog dépwv, ebgopiac TV xapndv THc Yiic, xol xoupdy cipnvixd@y, tol Kupiou
OeNUBUEY.
For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

Lo rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

"TreEp TASOVTI®Y, 0B0LTOROVUVIMY, YOGOLYTIWY, XUUVOVIKY, Ol HIADTWY Xal THg cwtnelag adtdv,
Tol Kuplou dendéspey.
For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

Lo_ rd,have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep toU puoifjvon Nudc amo mdong VAlpewe, opyfic, xvdivou xol avdyxng, xol dmo tol
amethobvtog Audic Aowod Tob xopovoiot, Tol Kuplou denddsuey.
For our deliverance from all tribulation, wrath, danger, necessity, and from the peril of the

coronavirus against us, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep @V adeAp@EY AUGY T8V xatd Tfic véoou tol xopovoiol dywvilopévey, loteéy, voor-
AELTEY ol EmoTNUOVKY, ToD Kuplou dendduey.
For our brethren, those who lead the fight against the coronovirus, the doctors, the medical

workers, and the scientists, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

Lo_ rd,have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

AvtnoBol, otcov, Eréncov xal dlapidialov Nudc 6 Ocdc Tfj of] ydertt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_______ cy.
ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Lnepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Nuasy Ocotdxou %ol detmop-
Vévou Moplac petd tdvtewy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY
Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedor.

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and
ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

XOPOX
CHOIR

( Xot, Kopte. )

0

e

To You, O Lord.
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ATAKONOX
DEACON

"O1 mpémel ool ndioa 66&a, TN xol Tpooxvvnole, 6 Toatel xal t¢8 Tigs xal 6 Ayl IIveduoart,
VOV xoll del xol glc ToUC alddvoc TGV aldVmV.
For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR

| 100
QL

>

men
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3 ALLELUIA

Part 111

MORNING VIGIL

3. ALLELUIA

XOPOX
CHOIR

"Hyoc &'
Mode 4.

ANnholio. Adiniolia. Alknholia.

Soft Chromﬂtic G
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Ytly. Maxdplol olg €€erélw xal mpooerdBou, Kipte.
Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]
ANnholio. Adiniolia. Alknholia.
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Yrby. Al Quyal adt@v év dyadoic avlcicovtan.

Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

Adldnhotio. Alinhotio. AlinioUia.

Soft Chromatic
fi ) | ) ) |
v 4

:
|
‘%

Al-le - lu - i-a Al-le - lu - i - a. Al - le-

Yrly. Kol 10 pvnuocuvov autésy elg YEVEXY Xl yevedy.

Verse: And their memorial abides from generation to generation. [SAAS]

ANnholio. Adiniolia. Alknholia.
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A. Apolytikion

Anolutixoyv tiic "Hyuépac.

Apolytikion for the Day.

Ty Aylov.
For the Saints.

Tob Qporoyiou - - -

From Horologion - - -

"Hyoc B".
Mode 2.

Andotohor, Mdptupeg, xal Ipogfiton, Tepdpyon, "Octor xal Alxator, ol xoA&c OV dy&va
TEAECUVTES, Xl TNV ToTy Tnefoavtes, togenolay Eyovieg mpog 1oV Lwtiipa, UnEp NUSY adTOV
o ayodov ixetedoote, owdfjvon dedueto T Puydc NUEY.

O Apostles, Martyrs, Prophets, Hierarchs, Monastics and the Righteous, you finished the
race and kept the faith. You speak freely to the Savior. We pray you entreat Him on our

behalf, to save our souls, since He is good. [SD]

AdbZa. "Etepov.
Glory. Another.

Tob Qporoylou - - -

From Horologion - - -

"Hyog mA. o'
Mode pl. 4.
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B Theotokion 3 ALLELUIA

MvAcdnt, Kdpie, ©¢ dyodog tév doUAwY cou, xal e TL Ev Blw, HuaupTov cuyywenoov: oLdELG

YoE AVaUdETNTOS, €U OU O BUVAUEVOS, Xl TOIG UETAOTAGL, dobval THV AvVaTauoLY.

For the Deceased. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C F
[ | . | . .
)7 | | | | | | | | | | | | |
VW () | | | | | | | | | | | | | |
(9 V U | -I -I [ i P [ ] al | | g
Qg - ‘\_/ N—
Re - mem-ber Your ser-vants, O Lord, since You are
C F D
[ . | . | . .
)7 | | N | | | | | | | | | | | | N |
| | | | | | | | | | | [ 4 |
%ﬁj:j P — i — ° o ] <
s ~" N—
good, and for - give them for all their sins in life; for
C F C
N P B . | | . - .
gv EsEe eSS =SS == — T
N~ [
8 . . . .
no one is with - out sin ex - cept for You whoare a - ble to give
F
[ | | . .
)7 A | | | | | | | | |
| | | | | | | | |
w | i i P~ — - I
'3 . ‘ ~—
restto those who have passeda - way.

B. Theotokion

Kol vOv. BOcotoxiov.

Both now. Theotokion.

"Hyocg B".
Mode 2.

Mrtne ayia, 1} Tob dpedotov Pwtde, dyyehxoic o€ DUvolC TWEVTES, EVOERHC UEYUADVOUEY.

Holy Mother of the immaculate Light, we honor you with angelic hymns, and magnify you

piously. [SD]
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B Theotokion 3 ALLELUIA

Avayvooxeta 10 oixelov Kdopa 1ol Waltnpiov, ftor Kdbopa 16. Kot eddhig, dveu uixpdic
Luvanthc:
The appointed Kathisma of the Psalter may be read, i.e. Kathisma 16. There is no litany,

but immediately the following:

C. The Little Litany — For all the powers...

ATAKONOX
DEACON

"Etu %ol €11 €v elprivy ol Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. )

o) S |
)’ A [  — [ [ [
V A I I I [ I
[fan Y o P
ANV e — b
) R
Lord - have mer - cy.

ATAKONOX
DEACON

AvtihaPBol, otoov, EAEncov xal dlapUialov Nuds 6 Ocog Tf| off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
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3 ALLELUIA

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

o] ‘ )

(" A 1 [ [ [ - } H
ﬁ%ﬁjﬁ—d—f e —
Lord - have mer - cy.
ATAKONOX

DEACON

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lrepevioynuévng, EvooZou Aeomolvng NuEsy OcoTtéxou xal deLmop-

/ 7’ \ / ~ e 7’ /7 C \ \ ) / \ ~ \
Vévou Moplag petd mdvtewy t@v Aylov uynuovedooavteg, Eautolg xal GAAAOUS Xl Tdoay THY

Cony Nuey Xetoté 1@ Ot mapatoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and

ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ our God.

XOPOX
CHOIR

( Xoi, Kopte. )

"O1L 0oV 10 xpdToc xal ool oty 1) Bacthelor xol 1) dOvaLg xol 1) 66&a, Tol Iatpode xol tol

TioD xol toU Aylou Ilveduatog, VOV ol del eig Tobg aidSvog TaV vy,

For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the

Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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XOPOX
CHOIR

( Aptiv. )

o) ‘ ‘

J

A - men

4. THE KATHISMATA
A. Kathisma I

XOPOX
CHOIR

Kédopa A"
Kathisma I.

Thc Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -

Moptupd.
For the Martyrs.

"Hyoc mA. ©'.
Mode pl. 4.

Puothipeg voepol, avedelydnte dytor Mdptupee: Thy yap dyAby Tfic TAdvng, xatneyroate oLl THg
TloTewe, Tag Puyindg LUEY hopumddog Epoudplvate, xol T Nuugly petd 86&ng cuvelorideTe,
€lg TOV 00pdviov Vuppdva, xal VOV ixeteboote, cwifivar dedueda tag Guyde HUy.

Holy Martyrs, you were shown to be spiritual luminaries; for by faith you ended the
fogginess of error, you brightened the lamps of our souls, and with glory you entered the ce-

lestial bridal hall with the Bridegroom. Now we pray you entreat Him to save our souls. [SD]
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Yrly. Oavyoaotoc 6 Ocog €v Toic aylowc avtol.

Verse: God is wondrous in His saints. [SAAS]

"Hyoc mh. &". To npootoydév.
Mode pl. 4. When he perceived.

AV gyxpoateiog T8V ToddBV, TS TUPLPAEXTOUC, GTOVEXPOOAVIES OPUAS, %ol TAC XIVACELS, ToU
Xptotob ol Mdptupeg, EAofov TV ydoty, TdS VOGOUC AmOBLWXELY, TGV doVevisy, xol (EVTES Xal
ueTd téhog, Yauuatovpyely, dviwe Yalua tapddolov! 6Tl dotéa yuuvd, exBAblouoty iduata.
AbZo 165 UOVEY O NUBV.

When they had deadened burning impulses and movements * of sinful passions by their
self-control and virtue, * then the Martyrs of Christ were given the divine grace * of
driving away the illnesses of the sick * and working wonders, alive and after their death. *

Paradoxical miracle it is indeed, that naked bones * should pour out cures abundantly. *

Glory be to our only God. [SD]

Yaty. Toig aylowg Toig ev Tf) Y avtob edaupdotwoey o Koplog.

Verse: To the saints on His earth, in them He magnified all His will. [SAAS]

"Hyoc mh. &". Thyv Xoglav xai Adyov.
Mode pl. 4. By conceiving the wisdom.

Oixovpevng puwotfipee, dethounels, avedelydnte mlotel, yopTtupdd], OANV dvadéuevol, Ty EATda
meoc Koptov, xol vontd €éhaie, tob Ivebuatog "Ayiot, tac Yuyixdc hounddog, Lu&Y Epoudpi-
vote: olev xol xpatfipeg, vontol Tolg avipwnole, (ot Tpoyéovieg, Gomep vapata HeinTe,
Adhogopol Tavedpnuol, mpeofeloute Xpiotd 16 O, TEY TTououdTwy dpeoly dwercacio,
Tol¢ €opTdlouct o, THY dyloy uvAunY DUGY.

By your strong faith as martyrs you have become * ever radiant torches for all the world,

*

* for you placed your every hope * in the Lord, who enabled you; * you kept your souls,

like lamps, lit * with the spiritual oil * of the all-holy Spirit, * O Martyrs extolled by all. *

Therefore you are also known as spiritual wine bowls * that serve up as beverages * cures and
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healings to all mankind, * O victorious martyr saints. * Intercede with Christ our God * that

He grant forgiveness of offences * to those who with longing observe your holy memory. [SD]

B. Theotokion

AbEa nal vOv. Ocotoxiov.

Glory. Both now. Theotokion.

‘O o Mudc yevvnielg ex Iopdévou, xol otadpwoly Unoueivag ayade, 6 Javdte tov Vdvatov
oxvievoag, xol "Eyepotv detloac b Ocde, un mopidne ode émhacac Tf yepl cou- 6eiCov TV
phoavdpnnioy cou Eiefjuoy, dé€an v Texolody oe Ocotonov TpecBeboucay LTER NUGBY xal

000V LOTNE MUY, MOV ATEYVWOUEVOVY.
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Both now. Theotokion. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F
7 | I I T i T . I I T i T i | i T I
P I‘-)ﬁ | | | | | | | | | | | | | | |
R e s ===
8 Born of a  Vir-gin, O Good One, who al-so en - dured cru-ci-
C
[ p—— , | . |
b———1—1 I i . i m— —3 I I il I '
| | | | ‘I -I F -I =I =I
8. fix - ion for our sake, who by death took the
n | p— | | | . .
)7 Al | | | | | | | | | | | | | |
6 P ' ' | | | | =I | | | | | |
D ! o J—"—‘——‘—ﬁi
e [ I
8 spoils of death as plun - der and showed res-ur - rec-tion, be-ing
F
[ . | | . | . , .

1 —— ' — I I I I . ! I —
ﬁr"’—-’—l—'—l‘—\d r | _i'—'—d——! r m— ! —to - —
8 God, O de - spise not the ones that You formed with Your own hand.

D
n — . . |
)7 Al | | | | | | | | | | | | I | | |
P LVa | | | | | | | | | | | | | [ 4
o —————t— e e
8 Dem-on-strate Your love for man, (0] Lord of mer - cy,
F C D
n | . | | . p— . . | .
)7 Al | | | | | | | | | | | | |
@Q) E | | r r r i =I ‘ | | | |
8 and ac-cept Your Moth-er the The-o - to - kos, who in - ter-
C
e e e e e e
[ YN | | | =I =I =I G’l | |
R e e — (a
8. cedes on our be - half, O Sav - ior, and save us a de - spair - ing
0
Y 1 | |
e
8 peo - ple.
Final Ending F
n [ |
)7 Al | | | I | | | | | I
@ E ! | | | | | | =| i ‘I | I I I I ﬂ
| | | o i d U-i g' 7
) | N i
8 saveus a de - spair-ing peo - ple.
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H otiyoroyio 1ol Apcuou cic 0o otdoelg yivetan. O dvoryvedoTng dpyetan xol SvaryLVOOoXEL

¥Oua 6Aoug Toug otlyoug péyet Tol " Eig Tov alédva o0 un Emhddwpat. . . ,”

60TiC (pahheTon Tpic.
‘O lgpebe PVNUOVEVEL TEY XEXOUNUEVLDY- Xl UETA TNV EXPWOVNOLY BEYETAL O GVUYVOOTNG GO
ToU otlyou "Xo¢ eipl EY®, 6BodY pe..” péypet TEhoug: TO Be Téhog amo tol "Zniceton 1) Yuy
wou...” pddketon mdhy tpic. Koai ediie émouvdmtovtar té vexpwotua ebhoyntdpla. Eita 6
lepelg EmavahoufBdver THY 6énoty LTER TGV XEXOWUNUEVLY Xol PET” aUTHV YdAAeTon TO xddoya.
‘Ev toic €voploug, mopaheimouévou ocuvidwe tob Aumuovu, eviie petd o xodiopota tiic o
oTyohoylag Pdrhovton ta evhoynTdpta, Yiveton Gmoal 1 0énotg xol Pet’ oty Qdihovtar Ta
gtepa xodioyoTa.

Psalm 118 is recited in two stanzas. The reader begins reading up to v. 93 ("I will never

”

forget...,” which is sung three times. Then the priest does the litany for the deceased.
After the exclamation, the reader resumes reading, from v. 94 ("I am Yours...”) until the
end, at which point v. 175 and v. 176 are joined (”My soul shall live... I went astray...”)
and sung three times, followed immediately by the Evlogetaria for the Dead. Then the
priest repeats the litany for the deceased. After that, the hymns of the second kathisma
are sung. In the parishes, where the Psalm is typically not read, the hymns of the first
kathisma are immediately followed by the Evlogetaria for the Dead; then the litany for the

deceased is done, once, followed by the he hymns of the second kathisma.

C. Evlolgetaria for the Dead.

Nexpoowa Edhoyntdpeta.
Evlogetaria for the Dead.

"Hyog mA. o
Mode pl. 1.
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Evloynroc €i, Kopie, 6idagov ye ta dixonmuatd cou.
T&v ‘Ayiwv 0 yopdc, elpe mnynyv Tiic Lwfic xal Hopav Iapadelcou, ebpw xdyd, THY 660V il

Tfic yeTavolag. TO dmoAwAOC TEOBatov EY® clut, dvoxdheoal ue, YwTthp, xol 6HBo6Y UE
ne c. TP Y ML, ME, nes ME.

Evlogetaria for the Deceased.
Mode pl. 1. Ke=A.

Diatonic A
e e e —— —— | |
Mj—?—ﬁl i ! i IP i*ﬂ—Fl e
[I) [ I ' I I [
8 Bless - ed are You, O Lord; teach me Your com - mand - ments.
A
n | | | | , | | |
| | | | | | |
H?—P—ﬁ*ﬁj—‘*gp—r—?*%—é—?*
| | | | | | | |
o) f [ f f [ f [ [
8 The choir of Saints has found the foun - tain of
[ | | | . | |
/ | e a—— e e S
@bﬁ — — i — o S —
o | [ [ [ f [ f [
* life and the door of Par-a-dise. May | al-so find the

way thru re - pen - tance. I am the lost sheep: O
| | , , | | [r— |
| N | | T | | | | | |
| r 4 | | | | | |
et v og, o e e Feaio |
o | T 1
8 .
Sav - ior, call me back and save me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 42



C Evlolgetaria for the Dead. 4 THE KATHISMATA

Evloynroc €i, Kopie, 6idagov ye ta dixonmuatd cou.

Ot tov Auvov, 100 Oeol xnpilaviee, xol cgaylacVévieg Gomep dpveg, xal Tpeog (kny THY
ayfew, dytol, xol didtov petatedévieg, toltov éxtevade, Mdptupee, aitrioaoie, OQANUdTLY
Aooty My dweroaciet.

Blessed are You, O Lord, teach me Your statutes.

You who proclaimed the Gospel of the Lamb of God * and who were yourselves like lambs
slaughtered, * and were translated to life that is immortal and eternal, * earnestly entreat

Him, O holy martyr Saints, * that He grant us remission of all our debts. [SD]

Evloyntoc €i, Kopie, dl6agov Ue T Sixonmuatd cou.

Ot v 606V, Ty oteviy Poadicavteg, Tedhuuévny tévteg ol €v Bl ol Tov oTaupdy, kg Luyody
dpduevol, xol guol axolouvdrcavteg v milotel, 0elte amoAdPete, & Hroluaoco LULY Bpofeio, xol
OTEPN TG 00EAVLAL

Blessed are You, O Lord, teach me Your statutes.

* *

All you who during your earthly life * walked the narrow way full of hardships, * who

*

taking up the cross as a yoke * followed after Me believing, * come now and enjoy the

rewards * and the heavenly crowns that I prepared for you. [SD]
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Evloynroc €i, Kopie, 6idagov ye ta dixonmuatd cou.
‘O o v, Ex U1 GVTwY TAdCOS UE, xol €ixOVL Gou Vely Tyurioag, Tapafdosl EVTOoAfic O mdAy

ue émotpédog eic yiv €€ fic EM@iny, cic O o’ opolwoty Enavdyaye, TO dpydiov xdAAOg

AVaORPOGUcUL.
A
R S S S — e — |
Mj—H 1 (\i ! % % i*ﬂ—Fl i —
[I) [ I ' I I ==
8
Bless-ed are You, O Lord; teach me Your com - mand - ments.
A

s of old You cre - at-ed me from noth - ing and hon-ored me with

I I
[ [ f [ [

® Your di - vine im - age. But when | dis-o - beyed Your com-

|
|
|

I I I I I I I I I I

mand - ment, You re - turned me to the earth from which | was

'

N
y
>

I I I I I I I I I I

o | [ e f [ [ [ f [
tak - en. Lead me back a - gain to Your like-ness, so thatthe an-cient

—
1 T

beau - ty may be re - fash - ioned.

1T
N\ R
——
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Evloynroc €i, Kopie, 6idagov ye ta dixonmuatd cou.

Eixov el thic dgpritou 86&ng oou, €l xol oTIYHATA PEOW TTOUUOUAT®Y, OiXTElPnoOoV 1O GOV

mAdopa, Aéomota, xal xoddpioov of] ebomhayyvia, xal thy Toldelviy Tateida Topdoyou pot,

[opadelcou TEALY TOLGSY TOAMTNY UE.

|
I

>

|
Mﬁ? ¢ ! £
| | A | |

NEE

T

I I

3] N f
8 Bless-ed are You, O Lord;

£
I
I

TTe

] { =
teach me Your com - mand - ments.

M I I I I I I I I I I

im - age of

Your in - ef - fa-ble glo - ry,

|
I
I
(7]

-
=

N

r—fﬁﬁ

S T T I

e

Take pit -

= I

I I
f [ f [

dGrant me the de - sired

home - land for which | long,

mak-ing me a-

(SESEesTEe=s=== =

8 . . .
- gain a cit -i - zen of
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Evloynroc €i, Kopie, 6idagov ye ta dixonmuatd cou.
Avdnovcov, 0 ©edg Toug 6oUA0UC cou, xal xatdtaiov adtolc v Iapudelow, 6nou yopol &V
Aviwv, Kopie, xal ol dixowor exhdudouoty ¢ gwotiipeg, ToUg xexowunuévoug 8odhoug Gou

AVATHUGOVY, TUEOEEY AVTEY TEAVTA T EYXAAUATAL.

4 A
e e e e . —_— |
Mj—H 1 (\i ! % % i*ﬂ—Fl i —
D) [ f ' f f =
s Bless-ed are You, O Lord; teach me Your com - mand - ments.
A
 — —— —
w | | | | | | | | |
D) f [ [ [ f f f [ [
Give rest, O God, to Your ser - vants, and place them in
N | | | | , | | | | | ,
—3 | | — | — > | !
rS [ [ | ] I A—— 4 [_—-—
g o
* Par - a-dise, where the choirs of the Saints and the right - eous, O
f— \ +— ; ——
Wﬁj—?ﬂ i e o - S— i—ﬁ ﬁi{ f
D) [ f [ f [ [ f f
® Lord, will shine as the stars of heav - en. To Your de - part-ed
 —— ——— e m——— |
SV | | | | | | | Ip‘ a2 I
D) [ [ f [ f [ f [
8

ser - vants give rest, O Lord, 0-ver - look-ing all  their of - fens - es.
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Ao6Za Hatel xol Tigs ol Avyiey ITvebyort.

To tprhouneg Thc wiic Ocotnrog, eboefasc Luvhowuey Bodsvtes “Ayioc €i, o Ilatnp 6 dvapyoc,

C 4 c o\ \ \ ~ ~ 7 C ~ Ve 7 \ ~
0 ouvavapyoc Tiog xal t0 Velov Ilvebua. PodTIcOV Nudc Tloter ool Aatpevovtag, xol ToU

aiwviou TLPOC EEHETACOVY.

A
= e i
w:ﬁj f % o — {9 (7]
D) f [ [ [ f [ [
5 Glo-ry to the Fa-ther and the Son and the Ho-ly Spir - it
A
N L | %
W | | | | | | | | | A | |
D) [ f [ [ f [ o f [
s Let us de - vout-ly praise the three-fold ra- di-ance of the
N | | | | , | |
{—o | — — o p— | —
W‘Iﬁ—r—‘—a [ _— ] — o < o —
J [ f f [
* one God as we sing: Ho - Iy are You, the
N | , | | |
| |

|
I I I I
@‘:ﬁbﬁj—p—p—F . . o o o o o
I I I I I I I I I
1 1 1 y y 1

Fa - ther with - out be - gin - ning, the co - e-ter-nal Son, and

N , | | | | |

I 5 | ——— -
beoer 702 o L
e [ I [ ' ' I [ [ I [
* the di - vine Spir - it. I - lu-mine us who wor-ship You in
— — ]

| | | | | |

et oo o o, o o271}

D) I m

¥ faith and de - liv-er us from the e - ter - nal fire.
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Kai viv ol gel, xol €i¢ ToUg aitdvag @V alwdvev. Aufy.

Xoilpe oeuvi, 1} Ocdv capxl texolioa, €ig Thvtwy owtnpelay, 8" fig Yévog TV avip®rwy elpato

™V cwtneiov- ot oot ebpotuey lapddeicov, Ocotoxe, dyvi) eOROYNUEVT.

>

D) [ f f [ f ' f [ [ f [
s Now and for - ev - er and to the a - ges of a - ges. A-
) |
A —
(6N O
A3V
o)
8
- men
A
[ | | | . . | |
\J I I I N I I I I
P P P F P | ¢ 4 I I P P P P
W I I I I I I I I
oJ N [ N I N
5 Re - joice, gra-cious La - dy, who gave birth to God in the
g ——— e e
ANS V| I I I I I I 4IP < el el I I I I
J T T N ‘ N ‘ ‘ N
¥ flesh for the sal - va - tion of all, and thru whom the hu-man race has
n | | , |
\J I N I I
Ge o 1”00 Y4 Fes , 7 PFPo or” Y
ANS V| I I I =~ I b I I I I 1T 1
J | N T ‘ ‘ T -
*found sal - va - tion. Thru you, pure and bless-ed The-o - to - kos,

NEE

s may we find
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Alnholia. Alknholia. Alknholia. Ad&a col, 6 Ocde. (Ex Y')

A
N | | | | | ) | |
g | | | | | | | - N
e e e e e e
w ! i ——— —
) 1 1 1 ]
¥  Al-le - lu - i-a Al-le - lu-i-a Al-le - lu - i-a
g 1 I | |
I o ——— z I
ANIV4 | |
o 7
* Glo - ry to You, O God.
A
N | | | | | ) | |
\J | | | | | | | - N
e e o e e e e
w 1 i ——— —
D) 1 1 1 ]
¥ Al-le - lu - i-a A-le - lu-i-a Al-le - lu - i-a
g~ 1 I | |
e I — — ——— z I
SV | |
o 7
* Glo - ry to You, O God.
A
0 |
Q_P—'_P:m:ﬁ—ﬁfﬂ'—ﬁf
:W—I'i | | | | | | | | ~ | % % %
Py) I T T T I T i I T T i i
8 Al-le - lu-i-a Al-le - lu-i-a Al-le - lu-
N | | \ | | |
| N | | | | |
. — _ ——— I
~ | | | | | | |
e ! [ I [ [ I [ [ I
Y- a Glo - ry to You, O God.
AIAKONOYX
DEACON

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd 10 péya EAcOg Xou, deduedd Xou, ENdxoVcoY Xl EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have

mercy.
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XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )

Lo___rd,have mer_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.

ATAKONOX
DEACON

"Ett oeopeda Umep poxaplog pvAung xol olwviou avamaboeng mavIwv TV en’ EATOL
avaotdoewe Cofic aiwviou xexounuévey e0oeBisc ‘Opdoddlwy XoloTioviy, Bacthéwy, Tatplope-
Y@V, GOYIEREWY, LEPEWY, IEQOUOVEY WY, IEQODLIXOVWY, LOVUYEY, TATERWY, TEOTUTOLMY, TATTWY,
TEOTAMTWY, YOVEWY, GLULUYWY, TEXVWY, AOEAPESY Xl GUYYEVESY NUESY Ex TGV AT’ dpy fic xal uéy el
TGV Eoydtmv, xol Utep ToD cuyywendfivon adTolc Ty TANUUEATUA EX0VCLOV TE Xl AXOUGLOV.

Again we pray for the blessed memory and eternal repose of all pious Orthodox Christians
who have fallen asleep in the hope of the resurrection unto life everlasting, emperors,
patriarchs, bishops, priests, deacons, hieromonks, deacon-monks, monks, nuns, fathers,
forebears, grandparents, great-grandparents, parents, spouses, children, siblings, and all
our relatives, from the beginning until the end of time; and for the forgiveness of all their

sins, both voluntary and involuntary.
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XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )

Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy

°_f
| — |
i — i ] i — 1 ‘ e e — 1 |
eJ S~ o
y. Lo rd, have mer____ cy.

ATAKONOX
DEACON

"Onwe Kiplog 0 Oeoc té&y tac Yuydc adtév Evda ol dixowot dvamadovior- T EAEN Tol Ocob,
TV Bactielay T6Y 0UpavEy, xol dgecty TEY adTEY duopTIEY Tapd XetoTtd 16 ddavdte Bactiel
xol O UGV altnonueda.

May the Lord God place their souls where the righteous repose. Let us ask for the mercies
of God, the kingdom of Heaven, and the forgiveness of their sins from Christ our immortal
king and God.

Let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( opdoyou, Kopte. )

Z@‘
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ATAKONOX
DEACON

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

Lo rd,have mer_ cy.

ATAKONOX
DEACON

‘O Beog Y mveLudTLY Xl TEoNG cupxds, O TOV VAVUTOV XATATATHCAS, TOV O OdBolov
xatopyoug xol Cwhy 6 xOoue cou dwenoduevos, autoc, Kople, dvdmaucov xol tag Guydc
TV XEXOWNUEVWY BOVAWY GOU, BACIAEWY, TOTELIEYEY, dEYIEREWY, iEpéwy, lEpouoviywy, iepo-
OLOXOVOY, HOVOYESY, LovaloucaEy Xol TAVIWY TGV Ano TERdTwY Eng TERATWY THE 0iXOUUEVNG
HEXOWNUEVWY eVOEBEC ‘Optoddiwy Xplo TV, TATERKY, TEOTATOPMY, TETTKY, TEOTATTMY,
YOVEWY, oLLUYWY, TEXVOY, AOEAQESY %ol CUYYEVEY NUGY EV TOTW PWTELVE, EV TOTW YAOEQRD,
ev oM avaulene, Evia amédpa OBUVY, AU ol GTEVAYMOS: TV GudETNHN TO Top’ AlTESY
meory €y, €v Aoyw 1) Epyw 1) dlavoly, GO¢ dyadog xal @uidvipnwtog Ocde, cuyywenoov, 6Tl
oUx oty dvipwrog, 6¢ (Hoeton €l Tic yiic %ol oUy auoapTroet ol Ydp uévog Extog auapTiog
UTEPYELS: 1) DIXOUOGUYY] GOU BXOLOGUYY €lg TOV alésvar xal 6 Aéyog cou ardeta.

O God of spirits and of all flesh, You have trampled down death and have abolished the
power of the devil, giving life to Your world. Give rest to the souls of Your departed
servants, emperors, patriarchs, bishops, priests, deacons, hieromonks, deacon-monks,

monks, and nuns, all pious Orthodox Christians who have fallen asleep in the hope of
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the resurrection unto life everlasting, from all the ends of the world, fathers, forebears,
grandparents, great-grandparents, parents, spouses, children, siblings, and all our relatives.
Give them rest in a place of light, in a place of repose, in a place of refreshment, where
there is no pain, sorrow, and suffering. As a good and loving God, forgive every sin they
have committed in thought, word or deed, for there is no one who lives and is sinless. You
alone are without sin. Your righteousness is an everlasting righteousness, and Your word is

truth.

Tob Kupiou deniésuey.
Let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

H . .
s € — N ——— e P—
Ld . | I % r—[ I é % [y
Lo__rd,have mer_________ cy.
ATAKONOX
DEACON

‘Ot oV €l 1) avdotoote, 1 {wh xol 1) AVATAUOLS TAVTWY TEHY XEXOWUNUEVLY eVoEBEE ‘Opdodogwy
XptoTiov@y, Xetote 6 Oeog UGSV, xal ool THY 06Zav AVATEUTOUEY oLV 16 dvdpyw cou Tatel
xol T movaryle ol dyordes xol Cwomoldd cou Ilvelyott, viv xol del xal €ic Tolg aldvag Tév
AWOVOV.

For You are the resurrection, the life and the repose of all the departed faithful Orthodox
Christians, Christ our God, and to You we give glory, with Your eternal Father and Your

all-holy, good and life giving Spirit, now and forever and to the ages of ages.
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XOPOX
CHOIR

(Apfiv. )

D. Kathisma II

XOPOX
CHOIR

Kébopa B'.
Kathisma II.

"Hyog mh. o
Mode pl. 1.

Avdmavocov Lothe Hudy, petd Awaiwy Tolg 600hoUg GoU, %ol TOUTOUC XATUAOAVWOOV EV Toilg
aUAOIG oL, xUMS YEYPUTTOL, TAUPOEEY M Ayodg, To TANUMEA T AUTEY, TA EX0UCLL, ol
TO OxoLoLaL, xal TEVTO T& EV dryvoly xol Yvwoel QLAavIpnTe.

AdbEa.

Kol mévto & €v aryvola xol yvwoel gidvipnne.
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Kathisma Il. Mode pl. 1. Ke=A.

Diatonic A

[ | | : | | |
7 4 I I I I N I I

D)} [ [ f f [ f f [
® Grant rest with the Right - eous to Your ser-vants, O our

| |
I N I I I I I %

Wﬁ — — '—‘—.I I f
[

Sav - ior, and grant them to dwell in Your courts, as it is

I I I I I I I

o 1 I e e o B B

® writ - ten. Since You are good, o-ver - look their of - fenc - es,
N | , |
j —— e ™ S S —— i —- S— S— i ———f—
ANS V| I I I I I I I I I I I bt I I I
PSR ' ' 1 I 1 I I I 1 1 1 1 I
* both vol-un-tar -y and in-vol-un - tar - vy, and all that they com-
0 i N i i f T f - % % i i
ere o e * oo o, aree 5|
J = ‘ ‘ N T
L mit - ted in knowl-edge or in ig - no-rance, O Lov - er of man.
Glory.
Diatonic A
O— | | N |
P P P P P P | (] [/ [ ] .—'_E
% I I I I I I — % % I
o) ‘ ‘ N = ‘ ‘ N
5 And all that they com - mit - ted in  knowl-edge or in
N | , , | | | | |
\J I I I I I 1 I I I
| I I I b‘ o | I [
[7]
$ ig - no-rance, O Lov - er of man.
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E. Theokotion

Kol vOv. Ocotoxiov.

Both now. Theotokion.

‘O éx Iogdévou, avatethag ¢ x6ouw, Xplote 6 Ocdg, Liolg PKTOg Ol alTiic dvadeilug, EAéncov

nuac.

Both now. Theotokion.

Dia;gnic A\\ | | | | | |

Y \ \ i \ \ N \ \ \
Mﬁj—‘*:b’_—,{ﬁ—ﬁﬁ'—f M‘ —

o) \ \ \ \ \ \
8 0 Christ  our God, who from a Vir-gin  rose up-on the
— — e e e e e S e e s s B s s B
o Do o o |

%Eﬁﬁlh = B

*world, and thru her made us sons of light, have mer - cy on us.
G A

|
!
a

>

“tﬁ
T
Qll
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Part IV

MORNING PRAISE

5. PSALM 50 (51)

ANATNQYXTHY
READER

Kopie, érénoov. (Ex ')
Lord, have mercy. (3)

Ab6Eo nal vOVv.

Glory. Both now.

Wohpoc N’ (50).
Psalm 50 (51).

EAéncov ue, 0 Oede, xatd 10 Yéya EAedS cou, xol xutd 1o TAfjloc TEY olxTioutdy cou EEdherpov
TO AVOUNUSL HOL.
Have mercy on me, O God, according to Your great mercy; and according to the abundance

of Your compassion, blot out my transgression.

‘Ernl mAclov mAbvov ye ano thig dvoplog pou, xol anod thg apaptiog pou xaddoiody Je.

Wash me thoroughly from my lawlessness and cleanse me from my sin.

Ot v avoploy wou EYm YIVOoX®, xal 1) duaeTio Lou EVOTLOV UoU ECTL OLd TOVTOC.

For I know my lawlessness, and my sin is always before me.
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5 PSALM 50 (51)

Yol povey AUUETOV Xol TO TOVNEOV EVOTLOV Gou Emoinod, Omwe av dixundfic €v tolg Adyolg
oou, xal vixrong €v 16 xplveolal oe.
Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be justified in

Your words, and overcome when You are judged.

TooU yap €v avoplong cuvehfpiny, xal ev duoptiong Extoonce ue 1 uriTne Uwou.

For behold, I was conceived in transgressions, and in sins my mother bore me.

TooU yap drfdetay Yydmnoog, ta donAa xal to xpLgLa THg coglag cou EBHAWGES UoL.

Behold, You love truth; You showed me the unknown and secret things of Your wisdom.
Povtielc ye Doonne, xol xadoptoUficopot, TAUVELS Ue, xal UTER ytova Asuxavirficoua.
You shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed; You shall wash me, and I will be

made whiter than snow.

AxouTielc ot dyahhiooty xol €0QeociVNY- dyahhdcovTaL 60TEN TETATELVWHUEVA.

You shall make me hear joy and gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice.

Andotpedov 10 TPOCKHTOV GOU ATO TGV AUUPETIESY oL ol TAoUC TAS dvoplug uou E€dAe)ov.

Turn Your face from my sins, and blot out all my transgressions.

Kopdiov xadoapdav xticov €v Euol, 6 Ocde, xal mvelua ebieg Eyxaivicov €v Tolg EYxATOLC Hov.

Create in me a clean heart, O God, and renew a right spirit within me.

M, arogpldne pe ano tob npoonou cou xai to [Ivebud cou T0 dylov ur| avtavéing an’ pol.

Do not cast me away from Your presence, and do not take Your Holy Spirit from me.

‘Amodoc pot Ty dyokiiooty 1ol cwtneiou cou xal TVELUUTL NYELOVIXG OTARIEOY UE.

Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with Your guiding Spirit.
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\ 2 Z

AdEe avououg Tag 0600¢ cou, xol doefElc Enl ot EmoTeédouat.

I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back to You.

PUoai pe €€ alydtwy, 6 Ocde, 0 Ocog tfic cwtnelag you- dyoddoeTon 1) YABOGH Uou ThHY
OLXOUOGUYNY GOU.
Deliver me from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue shall

greatly rejoice in Your righteousness.

Kopte, T yethn pou avoilelg, xol 10 6TéUo Hou avoryYEREL THY divesty Gou.

O Lord, You shall open my lips, and my mouth will declare Your praise.

Ot el niEAnoag Yuolay, Edwxa &v- OAOXAUTOUATA OUX EVDOXNTELC.

For if You desired sacrifice, I would give it; You will not be pleased with whole burnt offerings.

Ouoio ¢ Ot Tvelua cUVTETELIUEVOY, XoEDlay CUVTETEWUMEVNY %ol TETATELVOUEVNY O Ocog
00X EE0LOEVMCEL.

A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled heart God will not despise.

Avydiduvov, Kipie, €v tfj ebdoxia cou thv Liwyv, xol oixodoundntw ta teiyn Tepoucolfu.
Téote evdoxroelc Yuotay dixanocivng, avapopdy xal ohoxoutouata. Téte dvoloouoty €l 10
Yuclae LoV Gou YOGy OUC.

Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem be built;
then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with offerings and whole burnt

offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]
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B Oikos 6 OIKOI

6. OIKOI
A. Kontakion

Kovtéxiov.

Kontakion.

Tob Mnvaiou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc . Tolc 1&v oludtwy cou.

Mode 2. In the pools of your blood.

‘Opdodoliac 1ol TpémOLC X0opoluevos, Tfic Exxhnolag mpootdtng xal mpdfohog, €deiydng
Topudxoe Mehétie, xatanupoebny Td téputa 0o yUaot, haunthe Exxhnoloac gactvotarte.
Adorned with manners and faith that were Orthodox * you were the Church’s defender,
promoting her, * all-blessed father St. Meletios. * You shined the light of true dogmas
throughout the world, * O bright luminary of the Church of Christ. [SD]

B. Oikos

‘O Otxoc.
Oikos.

Tésv 'AnocTOMWY 0U6TEOTOV GE Xl OUOBOLOV TAVTES EYVwx6TES TLoTol, ol cuvipovov Ildtep
“Oocte, xol tiic Teddoc poiotny xol Adtery, xol Awddoxarov yéyay tfic Exxhnotac, Onep adtiic
™V Yuyrv cou tploudap teodéuevoy, 6 (A Tig eboefelag Tupcoluevoy, Yedppov Meétie,
CUMPOVGE TEVTES AVUUVOTUNEY o€, THV GENTAY cou xol Evileov YepalpoVTES Xolunoly, Aaumthp
‘Exochnolag gastvotarte.

You shared the manners, the beliefs, and the see of the Apostles, O devout Father, and
you were a mystic and worshiper of the Trinity, a great Doctor of the Church, for the

sake of which you laid down your soul, O thrice-blessed Saint, for you were on fire with
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zeal for Orthodoxy. And recognizing this, we the faithful all extol you with one voice, O
godly-minded Meletios, and we honor your dignified and godly repose, * O bright luminary
of the Church of Christ. [SD]

‘O haog totaton B THV avdyvwoly ot Muvadopiou.

It is appropriate for the congregation to stand for the reading of the Synaxarion.

C. Synaxarion

YuvokdpLov

Synaxarion

Tob Mrnvalou.

From the Menaion.

T IB’ o0 abtol punvog, uviun tob ev ‘Ayiowg Iatpdc nuisv Meketiou, Apytemoxonov Avtio-
xetag tfic peydine.
On February 12 we commemorate our father among the Saints Meletios, Archbishop of

Antioch the Great.

TH adtf] Nuéeq, uvAun Tob "Oocloc Moaglag, tfic yetovopacieione Magivoc.

On this day we also commemorate the devout Maria, who was renamed Marinos.

TH odtf] Auépa, wviun tob ‘Oclou Ilatpoc Nuv Aviwviou, Apyemoxdémov Kwvotavti-
YOUTIOAEWC.

On this day we also commemorate our devout father Anthony, Archbishop of Constantinople.

T adtf] Auépe, ol "Aytor Yatogivog xal IThwtivog Eiger Tehetobvran.

On this day Sts. Saturninus and Plotinus died by the sword.

'O "Ayioc Neopdptue Xpfiotog, 0 xnroupdc, 6 év Kwvotavtivourdher paptuprioag €v et qdun

(1748), Elger teheobton.
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The holy new martyr Chrestos the gardener, who witnessed in Constantinople in the year

1748, died by the sword.

Toic abtdsv ayloug mpeoeloug, 0 Ocdg, Eréncov xol cicov Hudc. Aunv.

By the intercessions of Your Saints, O God, have mercy on us. Amen.

7. THE KATAVASIAS OF THE ODES

XOPOX
CHOIR

Q.00 . "O Elpude. "Hyog mh. 0.
Ode viii. Heirmos. Mode pl. 4.

Aivoluev, ebhoyoluey xal tpooxuvoluev tov Koplov.

We praise and we bless and we worship the Lord.

‘Entamioaciog xduivov, 1év Xakdaiwy o TOpavvog, Tolc YeooeBéoty, Euuaveic EEExaucE: BUVAEL
0t xpeltTowt, TeplowiévTtag TolToug BV, Tov Anuovpyoy, xal Autpwtiyv dvefou, ol maideg
e0OhoYElTe, lepelc avuuveite, haog Unepudolte, cic mdvtog Toug aitsvac.

The tyrant king of Babylon * had the furnace made seven times * hotter for the godly
men, for he was furious. * But after he witnessed how * a higher power rescued them, * he
cried out and said, " You Servants, bless the Creator; * sing hymns to the Redeemer, O you

priests; and you people * exalt Him beyond measure, unto all the ages.” [SD]

‘O haog totaton B T © QUoHV.

It is appropriate for the congregation to stand for the singing of Ode ix.
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ATAKONOX
DEACON

THv Ocotéxov %ol untépa 100 PWTOC €V DUVOLS TUEVTES UEYUAUVWUEY.

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.

8. MAGNIFICAT AND 9TH ODE

XOPOX
CHOIR

Q.0m 0.
Ode ix.

Meyaruvéeiov. "Hyog o'
The Magnificat. Mode 1.
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Ytly. MeyohOver 1} duyr| wou tov Kbplov, xai fyahhiooe t0 mvelud pou éml 16 Ot 165 cwtiipl

HOou.

Ty twtépay 6V XepouPelu, xal Evoolotépay, douyxpitng Tév Xepagely, TV ddlapidpng,

Ocov Abdyov texoloay, THY 6VvTwe OcoTo%0V, GE UEYUAVVOUEY.

The Magnificat. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C
o) ‘ ‘ ‘
7 | [ [ [ [ [ [ [ [ [ [
s C —— e e o o 2 & o
s My soul magnifies the Lord, and my spir-it has re - joiced in God my
F F U F D
) | | | | |
1 [ [ [ N [ [ [ [ [ [ | [ N [ [ [ [
[ [ [ [ 4 [ [ [ [ [ } } } } [ L 4 [ [ [ [
o) ° v
s Sav - ior. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry
C F
h Il Il
7 A [ | | [ [ [ | | [ N [ [ [ [
e s e e e e s —
P — ;‘_‘;‘J_J_J—P‘d—b—‘;
. N—
great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
C
 —— e
@ E ! [ [ [ [ 4.\ '(\ [ [ [ [ P %
o) !
5. rup - tion gave birth to God the Word and are tru-ly The-o - to - kos.
F
e I
Mﬂ_di
[y,
8

You do we mag-ni-fy.
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Ytly. "Ot enéBhedev el v Tamelvooly Tfig 600ANg avTol- idol ydp, aro Tol viv puxaptobot

ue moon ol yeveal.

Ty twtépay 6V XepouPelu, xal Evoolotépay, douyxpitng Tév Xepagely, TV ddlapidpng,

Ocov Abdyov texoloay, THY 6VvTwe OcoTo%0V, GE UEYUAVVOUEY.

2 F C
A Il
&re ———
\\.jl (o) b A
®  For He has regarded the lowly state of His maidservant; for be - hold,
F F
) | | | | |
pa— s e s e e — T —]
B I B E .~ — oo O o o o &
o)
¥ hence - forth all gen-er - a - tions will call me Dbless-ed. Great - er in
U F D
) | | | | | |
)7 | [ [ [ | | [ N [ [ [ [ [ | | [
e s e s s s e St e e s e s s s s S
e B e
. N—
hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be - yond com-
C F
) | | | | |
)7 | [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [ [

R
|
|
%

1
©
[V
=
]
—~
>
Q
S5
—
>
(0]
w
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=
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©
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o
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o
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1
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©
1
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o
>
Q
Q
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>
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(o]
@
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)
® Word and are tru-ly The-o - to - kos. You do we

mag-ni - fy.
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Ytly. "O1 émolnoé pot yeyaheion 0 Auvatdg, xal dylov T dvoua avtol, xal To Elcog avTol €eig

YEVEQAY, Xl YEVEXY TOIC POBOouUEVOLS AOTOV.

Ty tyewtépay w6V XepouPelu, xal Evoolotépay, douyxpitng Tév Xepagelu, TV ddlapidpng,

Ocov Abdyov texoloay, THY 6VvTwe OcoTo%0V, GE UEYUAVVOUEY.

3 F C
h Il Il
)7 A [ [ [ [ |
@ b c > [ [ [ [ [
o) e
¥ For He who is mighty has done great things for me, and ho-1ly is His
F C C
n ‘ ‘ ‘ L
)7 A [ N [ [ [ [ [ [ [ [
e Cm— = e e s e
% [ — © L L — e L —
¥ name. And His mercy is on those who fear Him from gen-er - a - tion to
F F U F
) | | |
)7 A [ N [ [ [ [ [ [ [ N
@j: [ [ [ L 4 [ ‘ ‘ ‘ ‘ L 4
8 gen-er - a - ftion. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim,
D C F
| | |
G' o e o |, [ T S 11T 11
e
o "\—/‘—J—J*“—Lgi—‘*‘d—‘—i
* and in glo-ry great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim,
o | | | | | | | | | | | |
)7 A [ [ [ [ [ [ [ } } } } [ N [ } } } } [
\
s you with-out cor - rup - tion gave birth to God the Word and are tru-ly The-o-
| ¢ ) |
N | | | | | |
of—| Q } A‘ | | | | | I
B o DA S i~ E———
e
- to - kos. You do we mag-ni-fy.
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Yrty. Emoinos Kpdtog v Bpaylov attol, dicoxdpmicey Lepn@pdvoug dlovoly xapdlag adTesy.
Thv Tywtépay 16V XepouPely, xol EvooZotépay, douyxpitwe T6Y Lepageiy, Thy adlaplopwd,

Ocov Abdyov texoloay, THY 6viwe OcoTd%0V, GE UEYUADVOUEY.

4
n
)7 A
(5> € o
SV (o] ~
o)
s He has shown strength with His arm; He has scattered the proud

C F F U
i
\

. E— — | — — — I — I —
I — N S — —Q ! — N A E—

'@ v F‘d—d—d—di—'—d—ﬁ:: i e a i o ‘ ﬁ:

in the im-a-gi - na-tion of their hearts. Great - er in hon-or than the
F D C
) | | | |
- — ‘ ‘ } } } \ I I \ } } } \
%ggi:‘jl‘; \ \ ! ! \ \ P \ \
8 ~
Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be - yond com - pare than the
F
) | | |
’l(l L ‘ | } [ [ [ [ [ [ [ [ [

“ e+

o
N
M

Se - ra-phim, you with-out cor - rup - tion gave birth to God the
C F
o | | | | | | ‘ | | |
)7 | [ N [ [ [ [ [ [ [ [ [ N [ [ [ [ [ [ [
[ L 4 [ [ [ [ P % P [ [ [ [ [
o)
® Word and are tru-ly The-o - to - Kos. You do we mag-ni-fy.
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Ytly. Kodethe Suvdotag ano dpdvev, xal Udwoe tametvole, Tevivtag EVETAnoey dyaddy, xol

mhouTolvToC EEaméCTEINE XEVOUC.

Ty tetépay t6sv XepouPelu, xal Evoolotépay, douyxpitng Tév Xepagely, TV ddlaupidpng,

Ocov Abdyov texoloay, THY 6VvTwe OcoTd%0V, GE UEYUADVOUEY.

5
n
)7 A
(5> €
AN3Y O
o)
s He put down the mighty from their thrones, and exalted the lowly;
F C
n ‘ ‘
P T
r\gv o = —  ——— - — —
*  He has filled the hungry with good things, and the rich He sent a - way
F F U F D
) | | | | | |
e e e S s s s s s e s e s S s s B
o e e T e g 4 e e * o]
o)
s emp - ty. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry
C F
n ‘
)7 | [ [ [ [ | | [ N [ [ [ [
e e e e s e e et s s e s s - S B s e
o o 1 O e g I o e C e o e ]
. N—
great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
C
o) N N | | | | | | L | |
)7 A [ [ [ } } } } [ N [ } } } } [ [ [ N
o) !
5. rup - tion gave birth to God the Word and are tru-ly The-o - to - Kkos.
F
0 | l i i i I I I
{n’> o
o) & | o o |
0y,
8

You do we mag-ni-fy.
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Ytly. AvteddBeto Topanh naudog avtol, uvnoiijvon Eréoug, xaddg EAdAnoe mpog Toug Ilatépag

UGSV, 165 APpadu, xal 16 omépuatt adTol Eng alévog.

Ty tyetépay t6sv XepouPelu, xal Evoolotépay, douyxpitng Tév Xepagely, TV ddlapidpng,

Ocov Abdyov texoloay, THY 6VvTwe OcoTd%0V, GE UEYUADVOUEY.

6
N
Y 1
(5> €
ANIV O
oJ
s He has helped His servant Israel, in remembrance of His mercy,
C F
2 ———— e
r\gv o ™ B — 4 o o [ * ¢ J <
¥ asHe spoke to our fathers, to A-bra-ham and his seed for - ev - er.
F U F D
N | | |
)7 A [ [ [ [ [ [ | [ N [ [ [ [ [
g ? [ [ } } } } [ L 4 [ [ [ [ [ [ [ [
. e N— ; ;
Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry great - er be-
C F
N | | | |
)7 A [ [ [ | | [ N [ [ [ [ [ [ [
V. l‘ys [ } A‘ } } } } [ 4 [ [ [ [ [
- yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor - rup - tion gave
C F
N | ‘ ‘ | | | ‘ | | | ‘ | | | ‘
)7 A } } } } } } [ } } } } [ [ [ [ N [ [ [ [
o)
* birth to God the Word and are tru-ly The-o - to - Kos. You do we
n
)7 A [ [ [
o)
s mag-ni - fy.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

A. Heirmos

‘O Eipudc. "Hyocg mA. ©'.
Heirmos. Mode pl. 4.

‘Eééotn el TolTe 0 0bpavog, xal tfic yiic xotemAdyn ta népata, 6TL Ocdg, dpin Toig avipnnolg
OWUATIXGS, Xol 1) YOO THE 00U YEYOVEV, EUPLUYWPOTERY TEY 0UEAVESY- 010 ot Ocotoxe, Ayyélwy
xal aviponwy, todlapyio ueyohivouat.

* and the ends of the earth were astonished,

The heavens were astounded because of this,
because God himself * bodily appeared to the human race, * O Theotokos, coming forth
* from your virgin womb, which indeed became * more spacious than the heavens. * And

therefore by the orders * of men and angels you are magnified. [SD]

"AZiov €0y g aandase paxapllety oe TV O0TOXOVY, THY GEAXIPLOTOV Kol TOVUUWUNTOY Xl
untépa tol Ocol MuEv. Thv Tywwtépay tév Xepoufelu, xal évdolotépay, douyxeltewe TéSY
Yepagely, Thy adtapiopwe, Ocov Adyov texoloay, THY Gviwe Ocotd%0V, GE UEYUAVVOUEY.

It is truly right to bless you, Theotokos, ever blessed, most pure, and Mother of our
God. Greater in honor than the Cherubim, and in glory greater beyond compare than the
Seraphim; you without corruption gave birth to God the Word, and are truly Theotokos.
You do we magnify. [SD]

B. Little Litany — For all the powers of heaven...

ATAKONOX
DEACON

"Etu %ol €t €v eiprivy Tob Kuplou dendésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
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B Little Litany — For all the powers of heaven...

8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

H ‘
e
oJ ~——
Lord - have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

AvthaPBol, otoov, EAEncov xal dlagpUiatov Nuds 6 Ocog Tf] off ydetitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

[ 9 ) /1 | | — il |
Dt S
Lord - - have mer - cy.
ATAKONOX

DEACON

Tfic Hovaylag dypdvtou, Lnepevioynuévng, EvooZou Aeomolvng Nuesy Ocotéxou xal deLmope-

veévou Moplag petd mdvtwy t@v Aylov uvnuovelooavteg, Eautolg xal dAAAOUS Xl Tdoay THY

Cony Nuey Xetoté 1@ Ot mapoioueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and

ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our

whole life to Christ

our God.
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B Little Litany — For all the powers of heaven... 8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

XOPOX
CHOIR

( Xof, Kopte. )

Q]

I SN

o M

To You, Lord.

ATAKONOX
DEACON

“O1L o¢ aivobol ndicar ol SuVAELS TEY 0DpaVEY xal ool THy 86&av dvanéunouot, 6 ITatel %ol
6 Y ol t¢ aryley IIveduart, viv xol del xol eig ToLg alGdvog @Y olwvemV.
For all the powers of heaven praise You and give You glory, to the Father and the Son and

the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(Apy. )

o) ‘ ‘

J

A - men

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 72



9 THE EXAPOSTEILARIA

9. THE EXAPOSTEILARIA

XOPOX
CHOIR

‘Elanooteidplov Tiic Nuépoc.

Exaposteilarion of the Day.

THc Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc y". "O olpavov Tolg dotpolc.

Mode 3. Having embellished heaven.

‘O év Aylowc povog, davamavdpevog Ocde, v Ilpogntédy, Amoctohwy, Tepupybyv, ol
Moptipwy, xal 16V ‘Ooclwv tpeofeiue, Tolg dvupvolvtde o oiLE.

* attend to the intercessions * of

O only God who reposes * in those alone who are holy,
Prophets, Apostles, Martyrs, * and of the devout monastics, * and save us all who extol

You. [SD]

Tol Avyiov.
For the Saint.

Tol Mrnvalou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc y". “O olpavdv tolc dotpolc.

Mode 3. Having embellished heaven.
"H napgang encéotn, 1ol Tepdpyou opty 6ebte Tpotlumg Ev TadTy), Aveupnuicnuey XploTov,
Tov Youpaotov €v Aylolg, xal uévov Kiptov dvta.

Today is the most splendid * feast of the holy Hierarch. * Come one and all now, and let us
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9 THE EXAPOSTEILARIA

* enthusiastically extol * Christ who is our only Master * and who in His Saints is wondrous.

[SD]

A. Theotokion

Ocotoxiov.

Theotokion.

"Hyoc y". “O olpavov tolc dotpolc.

Mode 3. Having embellished heaven.

‘Ehnic t6v dmnimiopévwy, xataguyn XeloTiavéy, obv ‘Aroctérolc Hpogrtaig, ol Mdptuot

ToV 6oV Tidy, ixéteue LTER TAVTWY, TGV OE TIOTHE TEOCKUYOLVTGY.

*

Lady, the hope of the hopeless, * and the refuge for Christians all, * we pray you join the

*

Apostles, * Prophets, and Martyrs to entreat * your Son and God for all people * who

faithfully venerate you. [SD]
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A Theotokion 10 LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

10. LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

ANATNQXTHY
READER

Ot Aivot. "Hyog mA. 0.
Lauds. Mode pl. 4.

Idoo mvor) aiveodto tov Koplov. Alvelte tov Kiptov éx 16y 00pavésy- aiveite alTtov v Toig

UloTolg. Yol mpénel Yuvog ¢ Ocd.

Lauds. Mode pl. 4. Ni=C.

Dia’ti)nic C U C
\J J— N
e S N E R
' 7 4 e d g e - _
8 Let ev - er - thin that breathes pr\arse—/
D C
Lo | ) , |
oA i  —— —& i — —— T N S — — —
[ an ) I. I\/ I | I I (\ (o) i é =I Q | | |
25 ‘ ’ 494 - o o
8 the\_/ Lord. Praise  the Lord fromthe heav - ens,
G C
[a) 34 — I | ﬂ | | | | |
)’ | ] | | I | | N | | | | [ T | | N | |
| | | | L 4 | | | | L 4 | |
j—‘—i R S R
8  praise Him in the high - est It is
D C
’, i e i i I\/ | | I - I | o —
%ﬁj—w—g‘—g‘*ﬁ: 3 . — ‘II\, — =
8 fit - ting to sing a W to m,\/
n
Il(l | | — ﬂ
[ fan | I) |
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10 LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

Aivelte alTov, ndvteg ol dyyehot avtod: aivelte avToY, mdoat ol duvduelc adtol. Yol mpénel

Ouvoc ¢ Oc.

Mode pl. 4. Ni=C.

Diatonic C
o | \ L e | |
G . ST o T [ ) T
e e e e e e rE
\_/ \_/
8 Praise a you Hs—
G F G
[ A |
Yy N | I\/I | I RN - |
S=r=_—=s=c=steceeEm e
& TP 4o g 4 i ——F 1 =

D C
?# 4 ! ! L.! ! — ! 'k) | i —
= & - m— i e~ o R~ S i\_/ )
8 hosts It is fit - ting to sing a hymn to
0
y o T f i - f N - ;
N | | | I. I) I I I I ﬂ
— "
8 You; 0] God.

Yuynea Moptupixd.
Stichera for the Martyrs.

THic Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc mA. ©'.
Mode pl. 4.

Aivelte adtov éml tolc duvaotelong adtol, oiveite abTov xatd T0 mAfjog Tiic peyohwolvng
a0TOU.
Praise Him for His mighty acts; praise Him according to the abundance of His greatness.

[SAAS]
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10 LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

Meydhwe Hywvicacde "Ayiot, tac Bacdvoug T@v avopemy, UToUelvavTeg Yevvalwg, xol XploTov
oporoyolvteg, evavtiov Bacthéwy, xol Ty yetaotdvteg Ex Tob Blou, duvduelg Evepyelte Ev
T %60, xal doveveic VepaneleTte, €x T6vV madasy aotéy "Avyiol. Ilpecfeloute, ToU owiijvar
TaC Puydc NUBV.

Holy Martyrs, you contested greatly: you bravely endured the tortures of the lawless, and
you confessed Christ before kings. And now, since you have passed from this life, you work
miracles in the world, and you heal the infirm of their ailments. We entreat you to intercede

for the salvation of our souls. [SD]

Alvelte adtov v flyw odhmiyyog, aivelte alTov v Yahtnele xol xiddpaq.

Praise Him with the sound of trumpet; praise Him with the harp and lyre. [SAAS]

MiéipTtupeg Xpotob ol arTTnToL, ol IXAoavTES THY TAGYNY, Tf] duvduetl Tol Xtowpol, darohadeTe
Y YdpLy, aiwving Thc Lofic. Tupdvvev, dreilds obx éntorinte, Bacdvols, abalouevol ebppai-
veove, xol VOV Ta ofportar DPESY, yéyovey tduota Talc Puydic Nuésy, npeoPeloate, Tob owifjvar
TaC Puydc NUBV.

Invincible Martyrs of Christ our God, * having triumphed over error by the power of the
Cross, * you have duly now received the grace of everlasting life. * Of tyrants’ * angry
threats you were not terrified. * Tormented * by their tortures, you were full of joy. * And
now your blood has become for us * the cure of body and soul alike. * Do intercede, * we

entreat you, that our souls be saved. [SD]

Aivelte a0TOV €V TUUTAVY X0l Y0P, AVETTE aUTOV €V Y0pBOIC Xal OPYAVE.

Praise Him with timbrel and dance; praise Him with strings and flute. [SAAS]

Tov dopoxa tfic Tlotewe, EVOLoduevoL xoAde, xal 6 TUTR Tob Mtavpol, xadomhicavteg Eau-
T0UC, GTPuTLETOL EDCVEVELS GvedelyUNnTE, TOlC TURPAVVOLS AVDREiWS AVTXUTEGTNTE, Kol BLlof3GAoU
TNV TAGVNY xATNBUPICATE, VIXNTAUL YEVOUEVOL, TEY OTEPAVWY HELUNTE, TpecBeloute Tol owif-
voi Tog puydg NUGY.

Clothed in the armour of faith, armed with the sign of the cross, you were soldiers who were
worthy of God. Manfully you opposed the torturers, crushing the devil’s deceits. You were

victors, made worthy of crowns. Pray to Christ for us that our souls may be saved. [OCA]
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10 LAUDS - THE PSALMS OF PRAISE

Aivelte adtov v xupfdholg edmyolg, aiveite avtov év xuufdiolg draiaypol. [ldoa nvor ai-
veadto tov Koplov.
Praise Him with resounding cymbals; praise Him with triumphant cymbals; let everything

that breathes praise the Lord. [SAAS]

Tt Dudic xahéonuev "Aytoy; Xepoufiy; 6tL bulv enavenadouto Xetotog. Mepapld; 6Tt anadoTeng
€doldoute abToV. Ayyéhoug; TO Yap olSua dnecTedgnTe. AuVauEel; Evepyeite €V Tolg Yaduaot.
IToAAG Du@Sv T dvouata, xal petlova T yaplouata, tpecBedoote, Tol owifjvar Tag Puydc NUGY.
What are we to call you, O holy ones? * Cherubim, inasmuch as Christ has found repose in
you. * Seraphim, for without ceasing you were glorifying Him. * Or Angels, from the body
you had turned away. * Or Powers, you are active doing miracles. * Your names are many,
and greater are * the spiritual gifts that you received. * So intercede, we entreat you, that

our souls be saved. [SD]

AbEa- xal vOv. Ocotoxiov.

Glory. Both now. Theotokion.

‘Eyo Hapiéve ayla Ocotoxe, 1f] oxény cou mpooteéyw, oida 6Tt tedloun tfic owtnplog: 60-
vooar Yoe Ayvi) Bondfical po.
O Virgin and holy Theotokos, I take refuge in your protection. I am confident of my

salvation, for you, O Pure One, are able to help me. [SD]

‘O Ao Totaton S T avdryvewoty tic AoZoloyiog.

It is appropriate for the congregation to stand for the reading of the Doxology.
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11 GREAT DOXOLOGY

11. GREAT DOXOLOGY

AoZoloyla (SwfBactd)
Doxology (read)

Yol 06&a mpénet, Kiptle, 6 Ococ Nudv, xal ool thv 86&av avaméunopey, ¢ Iotel, xal & Tid,
xol 6 Ayl IIvedyott, vOv, xal det, xol €ig Tolg oidSvag Tév alidvemy. Aufy.
To you belongs glory, O Lord our God, and to you we send up glory, to the Father and the

Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.

AdbZa &v Dlotolg Oedy, xal €l YTic elprvn €v dvipmrolg ebdoxla.

Glory to God in the highest, and on earth peace, good will to men.

“Tuvoluév oe, clloyoluév oe, mpooxuvoluéy oe, Bofohoyoluév oe, eUyaploToDUEY GoL, Bid
THY YEYEANY Gou BOEav.
We praise you, we bless you, we worship you, we glorify you, and we thank you, for your

great glory.

Kopie Baoihe, Emovpdwie Ocg, Ildtep navtoxpdtop Kipie Tie yovoyeveg, Tnoob Xploté, xal
"Avyiov ITvelpa.

Lord, King, Heavenly God, Father Almighty; only-begotten Son, Lord Jesus Christ and
Holy Spirit.

Kipie 6 ©ede, 6 Apvog 1ol BOcob, 6 Tiog tob Hatpde, 6 aipwv thv duaptiov To xd0pOUL,
ehénoov Nudc, o alpwv Tag auaptiag Tol xdcpoUL.
Lord God, the Lamb of God, the Son of the Father, who take away the sin of the world,

have mercy on us, you who take away the sins of the world.

Ipbobelon Ty d€noty MUY, 6 xadfuevog ev 6edid Tob Iloatpode, xal EAéncov Nudc.

Accept our supplication, you who sit at the right of the Father, and have mercy on us.
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11 GREAT DOXOLOGY

“Ot ol €l yovog "Ayiog, ob €l uovog Kiplog, Inoolic Xeiotog, eic 66&av Ocol [atpde. Auty.
For you are the only Holy One, you are the only Lord, Jesus Christ, to the glory of God
the Father. Amen.

Ko’ éxdotny Nuépav ebhoyriow o€, xal aivécw TO voud cou eic TOV aldva, xal i TOV aidsvol
ToU aitdvog. Kopie, xataguyt) eyeviing nuiv v yeved xol yeved. Eyo elmo
Every day I shall bless you, and I shall praise your name forever, and unto the ages of ages.

Lord, you have become for us a refuge from generation to generation.

Kopie, EAénoodv ye- lacar Thv Yuyhv pou, 6Tt fuaptov oo

I have said: Lord, have mercy on me, heal my soul, for I have sinned against you.

Kipie, mpog o¢ xatépuyov- didaidv pe tol notelv 10 YéAnud cou, 6Tt ob €l 6 Ocdg pov.

Lord, to you I have fled; teach me to do your will, for you are my God.

Ot mopd ool iy Cofic: €v 16 gutl cou odousda @isc. Ilapdtetvov 10 €hedc cou Toic
YLVOOXOUGOL CE.
For with you is the fountain of life; in your light we shall see light. Extend your mercy to

those who know you.

Koraginoov, Kopie, év Tfj Mo todty) avopoaptitoug @uioydijvar Hudc.

Grant, O Lord, that in this day we may be kept without sin.

Evloynroc €i, Kipie, 0 Ocog t@v Hatépmv Nuasy, xal alvetov %ol 0e50EAoUEVOY TO GVOUd GoU
elc Tolg oidsvag. Aunv.

Blessed are you, O Lord, the God of our Fathers, and praised and glorified is your name
unto the ages. Amen.

I'évoito, Kipte, 10 €hedg cou €@’ Nudc, xaddmep NATIooUEY £l OF.

Let your mercy, Lord, come upon us, just as we have hoped in you.
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12 INTERCESSORY LITANY

Evloynroc €i, Kopie: 6idagov ue té dixonmuatd cou.

Blessed are you, O Lord, teach me your commandments.

Evloyntoc €i, Aéomotor GUVETIOOY UE T OLXOUWUAT GOU.

Blessed are you, O Master, make me understand your commandments.

Evloyntoc i, "Ayie: pOTIOOV Ue Tolg Bixandpact cou.

Blessed are you, O Holy One, enlighten me with your commandments.

Kopte, 10 €hedg cou lg TOV albdvar To EpYa TMY YELREY oL U1 Tapldng.

Lord, your mercy remains forever, do not turn away from the works of your hands.

Yol mpénel divog, ool mpénel Yuvog, ool 66&a meémet, t@ Iatel, xol 16 Y, xal 16 Ayie

IIvedpatt, viv, xol del, %ol €l ToUg aidvog Tav aiwvmy. Aunv.

To you belongs praise, to you belongs a hymn, to you belongs glory, to the Father and the

Son and the Holy Spirit, now and ever and to the ages of ages. Amen.

12. INTERCESSORY LITANY

ATAKONOX
DEACON

ITinpwowuey Ty ewdiviy denoly Nusy ¢ Kuple.

Let us complete our morning prayer to the Lord.
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XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

o] ‘ )

(" A 1 [ [ [ - } H
ﬁ%ﬁjﬁ—d—f o
Lord - have mer - cy.
ATAKONOX

DEACON

AvthaBol, otoov, EAENcov xal dlapuiagov Nudc 6 Ocog Tfj off ydeitt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

[ 9 ) /1 | | I | il |
\/ ~— —
Lord - - have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

Thv Nuépav ooy tereloy, ayloy, elonvixnyv xol avaudetntoyv, Ttapd ol Kuplou citnonueda.

That the whole day may be perfect, holy, peaceful, and sinless, let us ask the Lord.
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XOPOX
CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

@

Grant - - this O Lord.

ATAKONOX
DEACON

"Ayyelov eiprvng, TOTOV 68N YOV, PUAAXA TEY Puy @BV xal TEY CLPATWY NUEY, Tapd Tob Kupiou
alTnoueda.

For an angel of peace, a faithful guide, a guardian of our souls and bodies, let us ask the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Mapdoyov, Kopte. )

| ——— - g
%ﬁggﬁ? = ]
Grant - - this (@) Lord.
AIAKONOY
DEACON

LUYYVOUNY xol SQecty TEY QUUETIEY ol TGV TANUUEANUAT®Y Nuasy, Tapd tol Kuplou altn-
owueda.

For pardon and remission of our sins and transgressions, let us ask the Lord.
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XOPOX
CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

[ 9 /1 | | | | i |
Gh. . — 1 =
e :
Grant - - - this (@) Lord.
ATAKONOX
DEACON

To xathd %ol cuupépovta Tailc Yuyolic NUESY xol elprivny 16 xdouw, tapd Tob Kuplou aitnomusda.

For that which is good and beneficial for our souls, and for peace for the world, let us ask

the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

o) ‘ — | |
4% S N sl R S RS = 1
Ghle o, o o o 1
e ~
Grant - - this O Lord
ATAKONOX
DEACON

Tov Unohoimov yedvov tiic Lwfic NuESY v elprivy xal petavoly Exteréon, mapd Tob Kuplou

aitnoueda.

That we may complete the remaining time of our life in peace and repentance, let us ask

the Lord.
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XOPOX
CHOIR

( Hapdoyou, Kopte. )

’ ‘ — } - i |
%ﬁggﬁ? = ]
Grant - - this (0] Lord
ATAKONOX
DEACON

XotoTloavd To Téhn thc (wfic UV, avdduva, dveTaioyuvTa, slonvixd, xol XohNY arolovyioy Thy
) ) ) )

ent 100 @ofBepol Bruatoc Tob Xpeiotol aitnomueio.

And let us ask for a Christian end to our life, peaceful, without shame and suffering, and

for a good defense before the awesome judgment seat of Christ.

XOPOX
CHOIR

( Mapdoyou, Kopte. )

44— 1 — \ = H
e s — | ]
v
Grant - - - this O
ATAKONOX
DEACON

Tic Havaylag dyedvtou, Lnepeuhoynuévng, Evooiou Aeomoivng Huasy Ocotdxou %ol detmop-

Vévou Moplac petd tdvtewy t@v Aylonv yynuovelcovteg, Eautols xal GAAAAOUE Xl Tdoay THY

Cwny Nuesy Xetotd 16 Oty tapadduedo.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and

ever-virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our
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whole life to Christ our God.

XOPOX
CHOIR

( Xoi, Kopte. )

ATAKONOX
DEACON

‘O Oeoc Eréoug, oixTipuddv, xal guiavipentiog Utdpyele, xal ool THY B6&ay AvaméUnopey, T6
Hoatpl, xal t¢ Tics, xol ¢ Ayiw Iveduott, vOv, xal del, xol cic ToUg aldSvog TV aldvwy.
For You are the God of mercy and compassion and love for mankind, and to You we

give glory, to the Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(Apfiv. )

o} ‘ ‘

J

A - men

ATAKONOX
DEACON

Eiprjvn ndoL.
Peace be with all.
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XOPOX
CHOIR

( Kot t& mvebyati cou. )

ATAKONOX
DEACON

Tag xepandg MUy 16 Kuply xAlvepey.

Let us bow our heads to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Xot, Kopte. )

Q]

I SN

o

To You, Lord.

ATAKONOX
DEACON

Kipie, "Ayie, 6 &v LPnAolc xaTom@y xol T& TomEWVd EPopEsy, ol TE) TOVTEPORE COU OUUNTL

emPBAEneV Enl mhooay THV xTioty, ool ExAlvouey Tov abyéva Tiic Quyfic xal tol cwuatog, xal

8 4 [6 7 ('/A CA 4 P4 \ ~ 4 \ > 7 pl < 4 7 \
EOUEVA OOV AYLE AYLWY- EXTELVOV TNV YELPA GOL TNV AOQATOV SZ AYLOL XATOUYTNELOV OOV, UL

e0NOY OOV TaVTAC NS xol €l TL NudpToUeY Exouaing 1) dxoucine, k¢ dyadog xol pdvipntog

OcoO¢ cLYYOENOOVY, dwEOVUEVOS MUV T& Eyxdoula Xol UTepxdouta dyadd cou.

O Holy Lord, Who dwell on high and look upon the humble, and Who with Your all-seeing

eye do behold all creation: to You have we bowed the neck of our soul and body, and we
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13 APOSTICHA

implore You, O Holy of Holies, stretch forth Your invisible hand from Your holy dwelling
place and bless us all. And if in any way we have sinned, either willingly or unwillingly,
pardon us, inasmuch as You are good, and You love mankind, granting us Your good things

in this age and in the age to come.

YoV Ydp €0TL TO Eleclv xol oOlElv Audc, 6 Ocog NUESY, xol col THY BO&aV GVUTEUTOUEY, TE)
Haret, xot 16 Tied, xol 16 Avyiey [Iveduott, viv, xal del, xol €ic ToUC diEvVaC TV ohWVOV.
For Yours it is to show mercy and to save us, O our God, and to You we give glory, to the

Father and the Son and the Holy Spirit, now and forever and to ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(Apfy. )

13. APOSTICHA

XOPOX
CHOIR

Andotiya tfic Oxtwhyou.
Aposticha of the Octoechos.

THic Oxtwhyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc mh. §". "Q 10U napadoEou.
Mode pl. 4. N/M (What a paradoxal.)
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13 APOSTICHA

Boouux@g pot Unéypadog, Erevdepiov Pagoic, €oudpoic T@EV SoxTUAWMY GOV, CLHATMOOUS
Aéomota, xal gowi€ac 68 aipatt, xal viv oe miotel xadixetebopev. Toic mpwtotdxolC Gou
ouvaplduncov, xal 6y Awxaiwv cou, Tiic yapdc dllwoov EmTuyely, ToLC UeTAPOLITHCAVTAC,
TeO¢ ot tov ElomAayyvov.

With royal authority, O Master, you signed the charter of my freedom in the purple of your
blood. And now, I pray to you with faith: In your compassion, give rest to those who have
gone to dwell with you; number them with your first-born, counting them worthy to share

in the joy of the righteous. [OCA]

Yrly. Moxdprol ol E€erélw xal mpocerdfou, Kopie.

Verse: Blessed are they whom You have chosen and received, O Lord. [SAAS]

"2 ToU mapaddEou.

N/M (What a paradoxal.)

Tepapyfoac be¢ dvipwrog, cgaylaclelc oeautdy, Tpocpopdy Tpocevivoyas, t¢ Ilatpl Tov
dvipwmov, tfic @loplic E€apoluevog, Tolg peTao TdvTag 0lv &g EUMdvipwTtog, Ev Tf T&v {hv-
TV Yopa xatdtalov, Evia ol yeluaugpol, Tfic Tpuefic Tpoyéovta, Evia mryai, THg didloTNTOC,
AVOBAUG TEVOUGLY.

Fulfilling priestly mediation, as man, sacrificed as a lamb, you redeemed mankind from
corruption, offering it as an oblation to the Father. Now, in your love, make the departed
dwell in the land of the living, where streams of joy flow with the fountains of eternal life.

[OCA]

Ytly. Al duyol adTéSy €v ayadoic aviicdicovta.

Verse: Their souls shall dwell among good things. [SAAS]

"2 ToU mapaddou.

N/M (What a paradoxal.)
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13 APOSTICHA

Béer coglag dgpritou cou, opodeteic thv {wnyv, xol mpolAénelc Tov Vdvatoy, xal mpog Biov
g€tepov, petowilelg Toug Bovloug cou, ol Tpocerdfou, Toivuv xotdtaoy, Enl LBATWY Tfic dva-
oW, €V Tf] AapumpotnTt, 6V Aviny Kopie, Evia @wvi), Tiic dyariidoewe, xal tfic alvéoeng.
O Lord, in the depth of Your ineffable wisdom, You set the limits of life, and You foresee
the death of Your servants, and You transfer them to another life. We pray for those whom

You have taken, that You place them near the still waters of rest, in the splendor of the

Saints, where exultation and praise resound. [SD]

Yrly. Kol 10 pvnuocuvov altésy elg YEVEXY Xal YeEVEXY.

Verse: And their memorial abides from generation to generation. [SAAS]

"2 ToU mapaddEou.

N/M (What a paradoxal.)

Aobyog Umdpywv ddpatog, opogpunc ¢ Iotel, xol ¢ Iveduatt ohvipovog, 617 Eue Tov dvipwnov,
Tfj copxl TEQavEpwoot- OS EAERUWY oY xal @UAdvlpwrog, ToLg Ex Tol Plou ueTtagoltiouvTag,
tfic eumpenelag cou, xal Tfic wewdTNTOE, TOlE HAAAOVILS, TOOTOUS XATUASUTEUVOV, ZWoUEyINeD-
TOTE.

O invisible Logos, one in nature and sharing the throne with the Father and the Spirit, You
became visible in the flesh for me the human being. I pray now for those whom You have
taken from this life, that You adorn them with the splendor of Your majesty and beauty, as

You are merciful and You love humanity, O life-giving Lord. [SD]

A. Theotokion

AbEa xal vOv. Ocotoxiov.

Glory. Both now. Theotokion.

"Hyoc mh. §". "Q 10U napadoEovu.
Mode pl. 4. N/M (What a paradoxal.)
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Q¢ ouhhaBoboa oV dvapyov, Adyov Ocol xal Ocdy, unteir] Tagencia cou, EXTEVES ixéTeut,
xatotd&on ToLg BoVAoUC cou, Evia yopela 1) SXATAANXTOS, EDPEOLVOUEVGDY ol EVPNLOUYTOVY
oe, v haumpdtnTeg, ol dtanwviCouoo, xol O YAuxie, fiyog optdlovtog, OcoyevviTla.

O Mother of God: since you conceived the eternal Word of God the Father, pray fervently,
with a mother’s boldness, that he may establish your servants in the eternal choir of all who

exult and praise you, in a place of everlasting light, in the midst of the joyful sound of those

who feast. [OCA]

14. IT IS GOOD TO GIVE THANKS...

ATAKONOX

DEACON

Avyadov 10 E€oporoyeicVo 16 Kuple xol ey 165 dvouati cou, "Thiote: ToU dvoryyéhhely
16 mewl 10 EAed¢ cou xal THY AARUELdY Gou XxoTd VOXTOL.

It is good to give thanks to the Lord and to sing to Your name, O Most High, to proclaim
Your mercy in the morning and Your truth at night. [SAAS]

15. TRISAGION PRAYERS

ANATNQYXTHY
READER

Telodytov.

Trisagion Prayers.

"Ayioc 0 Bedg, dyrog Toyvpde, dytog Addvatoc, Erénoov Mude. (Ex ')
Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)
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AoZa Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic Tolg oidSvog tév aidvmy.
Autyv.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

Hovoryior Tewdie, Erénoov fudic. Kopie, hdoint Tolc auoptiong Nuésv. Aéomota, ouyyhenoov
Tag avoplaug NUiv. "Ayie, enloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6vOUaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, forgive our sins. Master, pardon our transgres-

sions. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.

Kopte, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, eréncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Totel xat Tids xat Ayl Ivedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Aunyv.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages. Amen.

ITdtep NSV O €v tolg obpavolg, aytaolftw 10 6voud cou. Eiveétn 1 Bactieio cou. [evnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xol éml Thg Yiic. Tov dptov Nuisv Tov Emolotov 8o¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethuota AUy, G xol NUels dpieuey tole gerétang Nuasy. Kol
T ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAOUOY, dAAd pUoar Nudc amo tol Tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

but deliver us from evil.
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16 THE APOLYTIKION OF THE DAY

ATAKONOX
DEACON

Ot ool éoty 1) Baothela xal 7 SOvaig ol 1) 66&o ToU Tlatpog xal Tob Tiol xal ol Ayiou
IIveduartog, viv xol del xol €lig ToLg aledvaC TEY olmVGY.
For Thine is the Kingdom and the power and the glory, of the Father and of the Son and

of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(ApAv. )

o) ‘ ‘

J

A - men

16. THE APOLYTIKION OF THE DAY

XOPOX
CHOIR

Armohuthaov tiic "Huépag.

Apolytikion for the Day.

T&v Ayiov.
For the Saints.

Tob ‘Qporoylou - - -

From Horologion - - -
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16 THE APOLYTIKION OF THE DAY

"Hyocg B".
Mode 2.

Andotohor, Mdptupeg, xal Ipogfiton, Tepdpyon, "Octor xal Alxator, ol xoA&c tOV dy&va
TehéoavTe, xal THV ToTy TneRoavtes, Tagenoiay EYOVTES TEOS TOV MWTHpd, UTER NUGY aUTOV
0¢ ayadov ixeteloate, owdijvon dedpedo Tag Puydc NUESY.

O Apostles, Martyrs, Prophets, Hierarchs, Monastics and the Righteous, you finished the
race and kept the faith. You speak freely to the Savior. We pray you entreat Him on our

behalf, to save our souls, since He is good. [SD]

Adba. "Etepov.
Glory. Another.

Tob Qporoyiou - - -

From Horologion - - -

"Hyoc mA. &'
Mode pl. 4.

MvAcint, Kopie, ¢ dyadog tév doUAwmy cou, xal et TL ev Bly, fuaptov cuyywencov: oudElg

YoE GvaudeTNTOS, €U oL 6 BUVAUEVOS, Xl TOIC UETUOTAGL, dolval THV VATaUoLY.
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For the Deceased. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C F
[ | . | .
)7 | | | | | | | | | | | |
A b (e | | | | | | | | | | | | | |
(@ V | ‘I ‘I [ i ‘ & G‘l | | !
8 h
Re - mem-ber Your ser-vants, O Lord, since You are
C F D
N , | , | , ,
)7 | | N | | | | | | | | | | | | N |
| | | | | | | | | | | [ 4 |
%ﬁﬁ:ﬂ P E— 2 — f — i <
s ~" N—
good, and for - give them for all their sins in life; for
C F C
N L , | | , s I ,
%" EsE== eSS ==ss=== — T
N~ [
8 . . . .
no one is with - out sin ex - ceptfor You whoare a - ble to give
F
[ | | . .
)7 | | | | | | | | | |
| | | | | | | | |
w P i i P — - I
o o =
restto those who have passeda - way.

A. Theotokion

Kol vOv. Ocotoxiov.

Both now. Theotokion.

THic Oxtwniyou - - -

From Octoechos - - -

"Hyoc B".
Mode 2.

Mrtne ayla, 7 Tob agedotov Pwtde, dyyehxolc o€ UUVOLS TWEVTES, EVOERHS UEYUADVOUEY.

Holy Mother of the immaculate Light, we honor you with angelic hymns, and magnify you

piously. [SD]
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17. THE APOLYSIS
A. Ektene

ATAKONOX
DEACON

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd 10 péya EAcog Xou, deduetd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy, we pray You, hear us and have

mercy.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eMénoov. Koipie, énénoov. Kipie, Erénoov. )

o) | ‘
= ! ! ! ! ! ! ! = ! ! 1 ]
HOY 4 o — o o 6 o ¢ ¢ o o o < o —

oJ

Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Etu 0eopsda Ungp @V e0oefesv xol Oplod6Zwy XptoTioviy.

Let us pray for pious and Orthodox Christians.
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XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )

A — | i
4 ¢ o o o o o e o | e o |]
o
Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Et Sepeda Ungp tol (dpytepatinol Poduod) Mudsv (tol delvog).

Again we pray for our Archbishop Elpidophoros.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eMénoov. Koipie, énénoov. Kipie, Erénoov. )

1,‘? 4— ! ! ! ! ! ! ! = ! | | ]
HOY 4 o — o o 6 o ¢ ¢ o o o < o —
oJ
Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Et 8epeda Ungp tol (dpytepatinol Poduod) Mudsv (tol delvog).
Again we pray for our brethren: the priests, the hieromonks, the hierodeacons, the

monastics, and all our brotherhood in Christ.
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XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )

o) | ‘
Ay ———— [ —— | i
4 ¢ o o o o o e o | e o |]

o

Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Etu 8edueda Unep eréoue, Lofic, eiphvng, Uyelag, ontnplag, emoxédens, ouyywenoews xol
APECEWS TEV QUAPTIEY TEV 00VAWY Tl Ocol, Téviwy &V e0oefasv xal ‘Opdodolwy Xplo-
TLVEY, TEHY XATOXOUVTOY Xl TOPETUONUOUVIWY €V Tfj (TOAEL, XOUY), ToTy, TV EVOPLTEy,
ETUTEOTLV, CUVOPOUNTEY Xal dpLEpnTasY Tol dylou vaol tolTou.

Again we pray for mercy, life, peace, health, salvation, protection, forgiveness, and remission
of the sins of the servants of God, all pious Orthodox Christians residing and visiting in this
city: the parishioners, the members of the parish council, the stewards, and benefactors of

this holy church.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. Koipie, énénoov. Kipie, Erénoov. )

Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
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ATAKONOX

DEACON

"Eti 0edueto Umép v paxopiey ol dotdiuny xTitépwy Ttiic dyiag Exxnoloc tadtng, xal Unep
TAVTLV TEY TEOUVATUUCUUEVLY TATERMY Kol AOEAPEY MUY, iV EVIEde eDoEBES, XEWEVLY,
xal amavtoyol ‘Opdodolwy.

Again we pray for the blessed and ever-memorable founders of this holy church, and for all
our fathers and brethren who have fallen asleep before us, who here have been piously laid

to their rest, as well as the Orthodox everywhere.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

o) | ‘
Ay - - 1 1
HOY 4 o — o o ¢ o 0 ¢ o o o < o
oJ
Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

"Eti 8edueto Umep TEY x0pmoPopOoUVIODY ol XUAMERYOUVI®VY EV TGS dyle xal TavoeEnTe vadld
TOUTR, XOTOVIWY, PaAROVTInY xal Unep ToD meplesTtdstog Aaol, ToD AmMEXBEYOUEVOU TO Tapd
ool péya xol mhololov EAeoc.

Again we pray for those who bear fruit and do good works in this holy and all-venerable
church, for those who labor and those who sing, and for the people here present who await

Your great and rich mercy.
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XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipe, érénoov. )

o) | ‘
Ay ———— [ —— | i
4 ¢ o o o o o e o | e o |]

o

Lord have mer - cy, Lord have mer - cy, Lord have mer - cy.
ATAKONOX
DEACON

e/, 2 / \ 4 \ < 4 \ \ \ 4 2 Z ~ \ \
Ot eheruwy xal @uidvipnroc Ocog Undpyele, xol ool Ty 66Zav dvaméunouey, ¢ Hatel xol
763 Ti6y xal 16 Ayl IIvedpatt, vOv %ol del xal ic ToUg oidSvag TEV VLY.

For You are a merciful God Who loves mankind, and to You we offer up glory, to the Father

and to the Son and to the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(Apfiv. )

0 ‘ ‘

J

A - men

ATAKONOX
DEACON

Yogplo.
Wisdom.
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XOPOX
CHOIR

( EoAéynoov. )
( Father, bless! )

ATAKONOX
DEACON

‘O &v evhoyntoe, Xplotog 6 Ocog MUy, tdvtoTe, Vv, xal del, xal €l¢ ToUg aldSvag TEBY oldVeY.

Blessed are You, Christ our God, always now and forever and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(Apfiv. )

0 ‘ ‘

J

A - men

ANATNQYXTHXY
READER

Yrepewoar, Kiplog 6 Oede, v ayloy xol duountov mlotv 16y eboeliv xal Opdoddlwy
Xptotiavasy, oLy Tf] dyla avtol ExxAnota xal tf mOAel TodTy elg aEVag olmVemY.

Make firm, Lord our God, the holy and pure faith of the pious Orthodox Christians, together
with the Holy Church and this city forever.
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XOPOX
CHOIR

(Apfiv. )

B. Dismissal

ATAKONOX
DEACON

AdbEa cot, Xplote 0 Oeog MUy, 66&a cot.

Glory to You, O Christ our God. Glory to You.

‘O év Topddvy Umo Twdvvou Pontiofivar xatadelduevog, did THY NuESY owtnelay, Xetotodg o
aAndvog Oeog MUy, Tdig mpeofelong Thg mavayedvTou xol mavaumuou dyiag avtol Mntpedg,
duvdpel Tob Twiou xal Cwomowol Xtaupol, mpootacioe TV Tiwy Enoupaviny Auviuewy
dowpdtwy, ixeoioung Tod Tuiou, Evo6Eou, mpogntou, TEodpduou xai Partiotod Twdvvou, TV
ayley EVOOEWY ol TAVELPHUWY ATOGTOAWY, T&Y aylwy EVOOEnmY xal xahhivixwy Moaptipwy-
WGV 60lwy xal Yeopbpwy Tutépwv AuBV- (tol ‘Ayiou to0 Naod)- t@v ayiwv xal Sixoiwy
Yeonatopwy Twoxely xal "Avyneg, xol mvtwy &V ayiwy, EAefioon xol oooa Hudc, o¢ dya-
Yog xal puidvipwrog.

May He who condescended to be baptized by John in the Jordan, for our salvation, Christ
our true God, through the intercessions of His all-pure and all-immaculate holy Mother,
the power of the precious and life-giving Cross, the protection of the honorable, bodiless
powers of heaven, the supplications of the honorable, glorious prophet and forerunner John
the Baptist, of the holy, glorious, and praiseworthy apostles, of the holy, glorious, and
triumphant martyrs, of our righteous and God-bearing fathers, (local patron saint); of the
holy and righteous ancestors of God Joachim and Anna, and of all the saints, have mercy

on us and save us, for He is good and loves mankind.
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C. Conclusion

AU g0y @y @V ayiov tatépwy Nusy, Koee Tnool Xeiote 0 Ocdg, Erénoov xal otcov Nudc.
Through the prayers of our holy fathers, Lord Jesus Christ, our God, have mercy on us

[and save us].

XOPOX
CHOIR

(Aphv. )

o} ‘ ‘

J

A - men
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